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Sistemi di mascheratura per le operazioni di verniciatura a polvere, liquido, anodizzazione e cromatura. 
Tappi conici e cappucci per la protezione di fori e filetti nelle operazioni di verniciatura, resistenti fino 
a 315°C. e riutilizzabili. Nastri e bollini adesivi per le operazioni di verniciatura a polveri e nei processi 

galvanici, metallizzazione e anodizzazione.

Masking systems for powder and liquid painting operations, anodizing and chromium plating.Conical 
plugs and caps for the protection of holes and threads in painting operations. Resisting up to 315°C. and 
reusable. Tapes and adhesive disks for masking operations in powder painting and galvanic processes, 

metallization and anodizing.

Systeme zum Abdecken bei Verfahren der Pulverbeschichtung, Naßlackierung, Eloxalverfahren und 
Verchromung. Konische Stopfen und Kappen zum Schutz von Bohrungen und Gewinden während der 
Beschichtung, mit einer Hitzebeständigkeit bis zu 315°C. Häufig wiederverwendbar. Klebebänder und 
Ronden für das Abdecken bei Pulverbeschichtung und Galvanisier - Metallisier und Eloxalverfahren.

	
  Sistemas de enmascarado y protección para las operaciones de pintura en polvo, pulverización,         

anodización y cromado. Tapones cónicos y capuchones de protección de orificios y roscas 
en las operaciones de pintura, resistentes hasta 315°C. y reutilizables. 

Cintas y discos adhesivos para las operaciones de enmascarado y protección en la pintura en polvo 
y en los procesos galvánicos, metalización y anodización.

Sistemas de mascaramento para as operações de pintura a pó, líquida, anodização e cromagem. 
Tampas cônicas e protetores para furos e filetes nas operações de pintura, 

resistentes até 315°C e reutilizáveis. Fitas e selos adesivos para as operações de pintura a pó 
e para os processos de galvanização, metalização e anodização.

Маскирующие системы для процессов жидкого и порошкового окрашивания, анодирования и 
хромирования. Конусные заглушки и колпачки, защищающие отверстия и резьбовые соединения в 

процессе окрашивания. Термостойкие до 315°C с возможностью многократного использования. Ленты 
и клеющиеся диски для маскировки в процессе порошкового окрашивания и гальванообработки, 

металлизации и анодировании.

Systemy maskujące do lakierowania proszkowego, ciekłego, anodowania i chromowania. Korki stożkowe 
i osłonki do maskowania otworów i gwintów podczas procesu lakierowania, odporne na temp. do 315ºC, 

wielokrotnego użytku. Taśmy i samoprzylepne etykiety maskujące, stosowane podczas malowania 
proszkowego, w procesach galwanizacji, metalizacji i anodowania.

Condizioni di vendita:
Spedizione a mezzo corriere espresso.

Ordine minimo € 150,00.

Sales terms:
Shipment by express carrier.

Minimum order € 150,00.

Verkaufsbedingungen:
Versand mit Schnellkurier.

Mindestbestellwert :  € 150,00.

Condiciones de venta:
Envío por transporte urgente.

Pedido mínimo € 150,00.

Condições de vendas:
Envio por correio

Pedido mínimo € 150,00.

Условия продажи:
Доставка курьером.

Минимальный заказ 150,00 €.

Warunki sprzedaży: 
Ekspresowa wysyłka kurierska.

Minimalne zamówienie 150,00 Euro.

Schede tecniche disponibili a richiesta
Technical data sheets availables on demand

Catalogo valido da Gennaio 2017 - Catalog available from January 2017
Finishing Group s.r.l. si riserva il diritto di apportare modifiche ai prodotti, prezzi e condizioni di fornitura senza alcun preavviso.

Finishing Group s.r.l. reserve to make any necessary modification to products, prices and supply conditions without notice.
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Euromask® è leader nella produzione e 
distribuzione di sistemi professionali di 
mascheratura per tutti i trattamenti superficiali. 
Da più di 15 anni, Euromask® distribuisce in tutto 
il mondo la sua ampia gamma di tappi, cappucci, 
ganci per la verniciatura, nastri e bollini, tubi e 
prodotti stampati speciali.

Velocità, flessibilità e professionalità sono le 
parole chiave del successo di Euromask®:
- Evasione dell’85% degli ordini in 24/48 ore
- 25 milioni di pezzi a magazzino
- Campionatura in tempi brevi: per gli adesivi in 
3-4 giorni e produzione in una decina di giorni, 
per gli stampati in 1 settimana e produzione in 4 
settimane

Euromask® is a leader in the production and 
distribution of professional masking systems 
for all surface treatments. For over 15 years 
Euromask® has been distributing its wide range of 
plugs, caps and painting hooks, tapes and discs, 
tubing and special moulded products worldwide.

Speed, flexibility and professionalism are the 
key words to Euromask®’s success: 
- Execution of 85% of orders within 24/48 hours
- 25 million pieces in stock
- Fast sampling times: for adhesives 3-4 days 
with production in about ten days, for moulded 
items 1 week with production in 4 weeks
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Ganci girevoli

Swivel hooks

Drehhaken

Ganchos rotatorios

Ganchos giratórios

Поворотные крючки

Haki obrotowe

CODICE
CODE

A B C D Ø A Ø B

sw v 60 100 49,5 - 5 7
sw V crown 60 100 88 - 5 7

sW c 53 75 47,7 17,5 5 6
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Ganci per verniciatura in acciaio.

Steel hooks for painting.

	
Lackierhaken Stahl, schwarz.

	
Ganchos de pintura en acero.

Ganchos em aço para pintura.

Стальные крючки (подвески)
для жидкого окрашивания.

Haki stalowe do malowania. HC HV TIPO 5 TIPO 6

LUNGH
LENGTH

1000 pcs/box

60 mm

Ø 1,5 mm
Ø 2 mm Ø 3 mm Ø 4 mm

---
75 mm ---
100 mm

Ø 5 mm

150 mm
200 mm
250 mm
300 mm
350 mm ---
400 mm ---

piega-bend-pivotée-Verdrehung-plega: 45° - 90° - 180°
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Stick per ritocco verniciatura a polvere.

Custom made touch-up pencils for powder coating

Maßgefertigte Lackstifte für Pulverbeschichtung

Stick para el retoque de pintura en polvo.

Stick para el rotoque de acabamento em pó

Маскирующий карандаш для порошкового окрашивания.
Предназначен для устранения небольших повреждений покрытия.

Pędzelek do zaprawek do lakierni proszkowych.

CODICE
CODE

PZ. SCAT.
PCS. BOX

STICKRP01 fino a 50 PZ / up to 50 PCS
STICKRP01 fino a 100 PZ / up to 100 PCS
STICKRP01 fino a 250 PZ / up to 250 PCS
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Vernice spray HQS, studiata per il ritocco professionale.
Ampia gamma di colori RAL. Elevata durata nel tempo senza ingiallire, 
senza cambiare colore e senza staccarsi dal materiale.

Spray paint HQS studied for professional retouching work.
Wide range of RAL colors. High long-time resistance without yellowing, 
without changing color and without detaching from the material.

HQS Sprühfarbe, für den professionellen Touch ausgelegt.
Große Auswahl an RAL-Farben. Hohe Haltbarkeit ohne Vergilbung, 
ohne Farbe und ohne das Material.

HQS pintura de aerosol, diseñado para el toque profesional.
Amplia gama de colores RAL. Alta durabilidad y sin amarillamiento, 
sin cambiar el color y sin dejar el material.

HQS tinta spray, projetado para o toque profissional.
Vasta gama de cores RAL. Alta durabilidade, sem amarelamento, 
sem mudar a cor, e sem deixar o material.

Аэрозольная краска HQS, предназначенная для профессионального 
ретуширования.  Широкий выбор цветов RAL. Высокая прочность. 
Со временем не желтеет, не изменяет цвет, не осыпается.

Lakier w sprayu HQS , przeznaczony do profesjonalnych zaprawek. 
Szeroka gama kolorów z palety RAL. Wysoka trwałość nie żółknie, 
trwały kolor nie traci barwy i nie oddziela się od materiału.

CODICE
CODE

COLORI
COLOURS

PZ. CONF.
PCS. BOX

PRO Colori vari RAL  - Various RAL colours 6
PROTRASP Trasparente opaco o lucido - Glossy transparent or opaque 6
PRO9006 Argento  - Silver 6
PRO-ANT Antiruggine / Bianco / Grigio / Rosso  - Antirust / White / Grey / Rusty red  6
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Pellicola autoadesiva trasparente per protezione delle cabine di verniciatura a liquido.

Transparent self-adhesive film for protection of liquid coating booths.

Transparente Selbstklebefolie zum Schutz des flüssigen Beschichtungskabinen.

Película autoadhesiva transparente para la protección de las cabinas de apliación pinturas líquidas.

Película auto-adesiva transparente para proteção das cabines de pintura líquida.

Прозрачная самоклеящаяся пленка для жидкого покрытия.

Przezroczysta folia samoprzylepna do ochrony kabiny lakierniczych.

CODICE
CODE

ALTEZZA
WIDTH

LUNGHEZZA
LENGTH

AAP1970-250 500 mm 250 m
AAP1575-250 400 mm 250 m
AAP1180-250 300 mm 250 m
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Distributore automatico taglianastro.

Automatic tape-cut dispenser.

Klebebandspendegerät.

Dispensador automático de cinta.

Distribuidor automático corta-fita.

Автоматический резчик-диспенсер для ленты.

Automatyczny dyspenser do cięcia taśmy.

Taglio spezzoni da 20 a 999 mm di nastri adesivi larghi da 8 a 50 mm

To cut adhesive tape pieces from 20 to 999 mm LENGTH and from 8 to 50 mm width

CODICE
CODE

CUT001

Termometri autoadesivi monouso.
Graduati per controllo della temperatura all’interno del forno.

Self-adhesive thermometers (single-use).
Graded for temperature control inside the oven.

Selbstklebende Einweg Thermometer.
Abgestuft für die Temperaturkontrolle im Inneren des Ofens.

Termómetros autoadhesivos (monouso).
Graduados para control de la temperatura en el interior del horno.

Termômetros autoadesivos (monouso).
Graduados para controlar a temperatura no interior do forno.

Самоклеющиеся термоиндикаторы (одноразовый)
Имеют шкалу для измерения температуры внутри печи.

Termometry samoprzylepne (jednorazowy).
Do pomiaru temperatury wewnątrz pieca.

CODICE
CODE

SCALA
RANGE

TAI010 (10 pz) 138 °C - 210 °C
TAI009 (10 pz) 33°C - 121 °C

Pellicola autoadesiva trasparente per protezione delle cabine di verniciatura a liquido.

Transparent self-adhesive film for protection of liquid coating booths.

Transparente Selbstklebefolie zum Schutz des flüssigen Beschichtungskabinen.

Película autoadhesiva transparente para la protección de las cabinas de apliación pinturas líquidas.

Película auto-adesiva transparente para proteção das cabines de pintura líquida.

Прозрачная самоклеящаяся пленка для жидкого покрытия.

Przezroczysta folia samoprzylepna do ochrony kabiny lakierniczych.
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Nastro verde 204 °C. Per rivestimenti in polvere e applicazioni di anodizzazione.
Una volta rimosso lascia una superficie pulita, senza residui di adesivo. 
0,05 mm di poliestere, 0,04 mm di adesivo. Lunghezza nastro 250 m.

Green tape 204 °C. Powder coating and anodizing applications.
Clean removal, no adhesive residue.  0,05 mm polyester, 0,04 mm silicone adhesive.
Tape lenght 250 m

Grünes Klebeband 204 °C. 
Einsatz :Pulverbeschichtung und Anodisieren. Rückstandsfreie Entfernung. 
0,05 mm Polyester, 0,04 mm Silikonleim. Rollenlänge Meter 250m

Cinta verde 204 °C. Para recubrimientos en polvo y aplicaciones de anodizado. 
La remoción deja la superficie limpia, sin residuos de adhesivo.
0,05 mm de poliéster, 0,04 mm de adhesivo. Longitud de al cinta 250 m.

Fita verde 204 °C. Para tintas em pó e aplicações de anodização. Uma vez removida deixa 
uma superficie limpa, sem residuos do adesivo, 0,05 mm de poliéester, 0,04 mm de adesivo. 
Largura fita 250 m.

Зеленая лента 204°С.
Применяется при порошковом окрашивании и анодировании.  Легко снимается, не 
оставляя следов. 0,05 мм – полиэстер, 0,04 мм – клейкий силикон. Длина ленты в 
рулоне – 250 метров.

Zielona taśma 204 ° C. Dla powłok proszkowych i aplikacji anodowania.
Po usunięciu pozostawia czystą powierzchnię bez pozostawiania śladów kleju. 
0,05 mm poliester, 0,04 mm kleju. Długość taśmy 250 m.
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Nastro verde 204 °C. Per rivestimenti in polvere e applicazioni di anodizzazione.
Una volta rimosso lascia una superficie pulita, senza residui di adesivo. 
0,05 mm di poliestere, 0,04 mm di adesivo.

Green tape 204 °C. Powder coating and anodizing applications.
Clean removal, no adhesive residue.  0,05 mm polyester, 0,04 mm silicone adhesive.

Grünes Klebeband 204 °C. Einsatz :Pulverbeschichtung und Anodisieren.
Rückstandsfreie Entfernung. 0,05 mm Polyester, 0,04 mm Silikonleim.

Cinta verde 204 °C. Para recubrimientos en polvo y aplicaciones de anodización.
Extracción limpia, sin residuo de adhesivo.  0,05 mm de poliéster, 0,04 mm de adhesivo de silicona.

Fita verde 204°C. Para pintura em pó e aplicações de anodização. 
Uma vez removida deixa uma superfície limpa, sem resíduos do adesivo. 
0,05 mm de poliéster, 0,04 mm de adesivo.

Зеленая лента 204 °C
Применяется при порошковом окрашивании и анодировании. 
Легко снимается, не оставляет следов. 0,05 мм – полиэстер, 0,04мм-клейкий силикон

Taśma zielona do 204ºC.
Stosowana podczas malowania proszkowego i anodowania. Pozostawia czystą powierzchnię, 
bez śladów kleju. 0.05 mm poliester, 0.04 mm klej silikonowy.

SERVIZIO DI TAGLIO NASTRO CON MISURE A RICHIESTA
ALTEZZE DISPONIBILI DA 3 A 975 mm CON PASSO 1 mm 
SIZES AVAILABLE FROM 3 TO 975 mm, STEP 1 mm
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Nastro rosso 220 °C. Per rivestimenti in polvere e applicazioni di anodizzazione.
Una volta rimosso lascia una superficie pulita, senza residui di adesivo. 
0,025 mm di poliestere, 0,07 mm di adesivo.

Red tape 220 °C. Powder coating and anodizing applications.
Clean removal, no adhesive residue.  0,025 mm polyester, 0,07 mm silicone adhesive.

Rotes Klebeband 220 °C. Einsatz : Pulverbeschichtung und Anodisieren.
Saubere rückstandfreie Entfernung.   0,025 mm Polyester, 0,07 mm Silikonleim.

Cinta roja 220 °C. Para recubrimientos en polvo y aplicaciones de anodización.
Extracción limpia, sin residuo de adhesivo.  0,025 mm de poliéster, 0,07 mm de adhesivo de silicona.

Fita vermelha 220°C. Para pintura em pó e aplicações de anodização. Uma vez removida 
deixa uma superfície limpa, sem resíduos de adesivo. 0,025 mm de poliéster, 0,07 mm de adesivo.

Красная лента 220 °C
Применяется при порошковом окрашивании и анодировании. Легко снимается, не оставляет следов. 
0,025 мм – полиэстер, 0,07мм-клейкий силикон

Taśma czerwona do 220ºC.
Stosowana podczas malowania proszkowego i anodowania. Pozostawia czystą powierzchnię, 
bez śladów kleju. 0.025 mm poliester, 0.07 mm klej silikonowy.

SERVIZIO DI TAGLIO NASTRO CON MISURE A RICHIESTA
ALTEZZE DISPONIBILI DA 3 A 975 mm CON PASSO 1 mm
SIZES AVAILABLE FROM 3 TO 975 mm, STEP 1 mm
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Nastro blu 204 °C. Per rivestimenti in polvere e applicazioni di anodizzazione. 
Adatto per superfici curve. Una volta rimosso lascia una superficie pulita, senza residui di adesivo. 
0,025 mm di poliestere, 0,05 mm di adesivo. 

Blue tape 204 °C. Powder coating and anodizing applications. Adapted to curved surfaces.
Clean removal, no adhesive residue.  0,025 mm polyester, 0,05 mm silicone adhesive.

Blaues Klebeband 204 °C. Einsatz: Pulverbeschichtung und Anodisieren. Sehr gut geeignet für 
gewölbte Oberflächen. rückstandsfreie Entfernung. 0,025 mm Polyester, 0,05 mm Silikonleim.

Cinta azul 204 °C. Para recubrimientos en polvo y aplicaciones de anodización. 
Válido para las superficies curvas. Extracción limpia, sin residuo de adhesivo.  
0,025 mm de poliéster, 0,05 mm de adhesivo de silicona.

Fita azul 204°C. Para pintura em pó e aplicações de anodização. Adequada para superfícies curvas.
Uma vez removida deixa uma superfície limpa, sem resíduos de adesivo. 
0,025 mm de poliéster, 0,05 mm de adesivo.

Синяя лента 204 °C
Применяется при порошковом окрашивании и анодировании. Подходит для изогнутых 
поверхностей. Легко снимается, не оставляет следов. 
0,025 мм – полиэстер, 0,05мм-клейкий силикон

Taśma niebieska do 204ºC.
Stosowana podczas malowania proszkowego i anodowania. Odpowiednia do zakrzywionych 
powierzchni. Pozostawia czystą powierzchnię, bez śladów kleju. 
0.025 mm poliester, 0.05 mm klej silikonowy.

SERVIZIO DI TAGLIO NASTRO CON MISURE A RICHIESTA
ALTEZZE DISPONIBILI DA 3 A 975 mm CON PASSO 1 mm
SIZES AVAILABLE FROM 3 TO 975 mm, STEP 1 mm
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Nastro trasparente 204 °C. Per rivestimenti in polvere e applicazioni di anodizzazione.
Adatto per superfici curve. Una volta rimosso lascia una superficie pulita, senza residui di adesivo.
0,025 mm di poliestere, 0,04 mm di adesivo.

Clear tape 204 °C. Powder coating and anodizing applications. Adapted to curved surfaces.
Clean removal, no adhesive residue. 0,025 mm polyester, 0,04 mm silicone adhesive.

Transparente Klebeband 204 °C. Einsatz: Pulverbeschichtung und Anodisieren.
Sehr gut geeignet für gewölbte Oberflächen. rückstandsfreie Entfernung. 
0,025 mm Polyester, 0,04 mm Silikonleim.

Cinta transparente 204 °C. Para recubrimientos en polvo y aplicaciones de anodización.
Válido para las superficies curvas. Extracción limpia, sin residuo de adhesivo.
0,025 mm de poliéster, 0,04 mm de adhesivo de silicona.

Fita transparente 204°C. Para pintura em pó e aplicações de anodização.
Adequada para superfícies curvas. Uma vez removida deixa uma superfície limpa, 
sem resíduos de adesivo. 0,025 mm de poliéster, 0,04 mm de adesivo.

Прозрачная термостойкая лента 204 °C. 
Подходит для анодирования и порошкового окрашивания.
Подходит для изогнутых поверхностей. Не оставляет следов клея на поверхности после удаления. 
0,025 мм полиэстер, 0,04 мм силиконовый слой.

Przezroczysta taśma 204 °C. Do malowania proszkowego i aplikacji anodowania. Elastyczna, doskonała 
do zakrzywionych powierzchni lub skomplikowanych kształtów. Po usunięciu pozostawia czyste podłoże 
bez pozostałości kleju. 0.025 mm poliester, 0.04 mm klej

SERVIZIO DI TAGLIO NASTRO CON MISURE A RICHIESTA
ALTEZZE DISPONIBILI DA 3 A 975 mm CON PASSO 1 mm
SIZES AVAILABLE FROM 3 TO 975 mm, STEP 1 mm
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Nastro trasparente 204 °C. Per rivestimenti in polvere e applicazioni di anodizzazione.
Una volta rimosso lascia una superficie pulita, senza residui di adesivo. 
0,05 mm di poliestere, 0,04 mm di adesivo.

Clear tape 204 °C. Powder coating and anodizing applications.
Clean removal, no adhesive residue. 0,05 mm polyester, 0,04 mm silicone adhesive.

Transparente Klebeband 204 °C. Einsatz :Pulverbeschichtung und Anodisieren.
Rückstandsfreie Entfernung. 0,05 mm Polyester, 0,04 mm Silikonleim.

Cinta transparente 204 °C. Para recubrimientos en polvo y aplicaciones de anodización.
Extracción limpia, sin residuo de adhesivo. 0,05 mm de poliéster, 0,04 mm de adhesivo de silicona.

Fita transparente 204°C. Para pintura em pó e aplicações de anodização.
Uma vez removida deixa uma superfície limpa, sem resíduos do adesivo. 
0,05 mm de poliéster, 0,04 mm de adesivo.

Прозрачная термостойкая лента 204 °C. 
Подходит для анодирования и порошкового окрашивания.
Не оставляет следов клея на поверхности после удаления. 
0,05 мм полиэстер, 0,04 мм силиконовый слой.

Przezroczysta taśma 204 °C. Do malowania proszkowego i aplikacji anodowania.
Po usunięciu pozostawia czyste podłoże bez pozostałości kleju. 0,05 mm poliester 0,04 mm klej. 

SERVIZIO DI TAGLIO NASTRO CON MISURE A RICHIESTA
ALTEZZE DISPONIBILI DA 3 A 975 mm CON PASSO 1 mm
SIZES AVAILABLE FROM 3 TO 975 mm, STEP 1 mm
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SERVIZIO DI TAGLIO NASTRO CON MISURE A RICHIESTA
ALTEZZE DISPONIBILI DA 10 A 955 mm CON PASSO 1 mm
SIZES AVAILABLE FROM 10 TO 955 mm, STEP 1 mm

Biadesivo siliconico per alte temperature 204°C
Per rivestimenti in polvere e applicazioni di anodizzazione.
Una volta rimosso lascia una superficie pulita, senza residui di adesivo.

Silicone biadhesive for high temperature 204°C.
Powder coating and anodizing applications. Clean removal, no adhesive residue. 

Doppelt Klebeband 204 °C. 
Einsatz :Pulverbeschichtung und Anodisieren. Rückstandsfreie Entfernung

Cinta biadhesiva para temperaturas elevadas 204°C
Para recubrimientos en polvo y aplicaciones de anodización.
Extracción limpia, sin residuo de adhesivo.

Fita biadesiva para temperaturas elevadas 204°C
Para pintura em pó e aplicações de anodização. 
Uma vez removida deixa uma superfície limpa, sem resíduos do adesivo. 

Двухсторонняя силиконовая лента 204°С.
Рекомендована для порошкового окрашивания и анодирования. Легко снимается, не 
оставляя следов.

Taśma dwustronna silikonowa odporna na wysoką temperature 204°C
Stosowana podczas malowania proszkowego i anodowania. Pozostawia czystą powierzchnię, 
bez śladów kleju.
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Nastro poliimmide 260 °C. Per rivestimenti in polvere ed elettrostatici per immersione liquida.
Una volta rimosso lascia una superficie pulita, senza residui di adesivo. Ottima resistenza chimica.
0,025 mm di poliestere, 0,04 mm di adesivo siliconico.

Polyimide tape 260 °C. Recommended for powder coating and E-coating. Clean removal, 
no adhesive residue. Excellent chemical resistance. 0,025 mm polyester, 0,04 mm silicone adhesive.

Polyimid Klebeband einsetzbar bis 260 °C. Empfohlen für Pulverbeschichtung und 
Elektrolackierung. Rückstandsfreie Entfernung. Hervorragende chemische Beständigkeit. 0,025 mm 
Polyester, 0,04 mm Silikonklebestoff.

Cinta de poliimida 260 °C. Para recubrimientos en polvo y electroestáticos por inmersión. 
Excelente resistencia química. Extracción limpia, sin residuo de adhesivo. 0,025 mm de poliéster, 
0,04 mm de adhesivo de silicona.

Fita de polimmida 260°C. Para revestimento em pó e eletrostáticos por imersão líquida. 
Uma vez removida deixa uma superfície limpa, sem resíduos de adesivo. Ótima resistência química. 
0,025 m de poliéster, 0,04 mm de adesivo de silicone.

полиимида лента 260 °C
Рекомендована для  порошкового окрашивания и катафореза. Легко снимается, не оставляет 
следов. Обладают отличной химостойкостью. 0,025 мм – полиэстер, 0,04мм-клейкий силикон

Taśma poliimidowa do 260ºC.
Stosowana podczas malowania proszkowego i elektrostatycznego poprzez zanurzenie w płynie. 
Pozostawia czystą powierzchnię, bez śladów kleju. Doskonała wytrzymałość chemiczna. 0.025 mm 
poliester, 0.04 mm klej silikonowy.

SERVIZIO DI TAGLIO NASTRO CON MISURE A RICHIESTA
ALTEZZE DISPONIBILI DA 3 A 1000 mm CON PASSO 1 mm
SIZES AVAILABLE FROM 3 TO 1000 mm, STEP 1 mm
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Nastro in carta ad alta temperatura 190 °C.
Indicato per verniciatura a polvere. Lascia una superficie pulita (senza residui).

High temperature masking tape 190 °C.
Recommended for powder coating. Clean removal.

Abdeckklebeband für hohe Temperaturen 190 °C.
Rückstandsfreie Entfernung. Material : Papier mit Silikonkleber

Cinta de alta temperatura para enmascarado  190 °C.
Adecuada para recubrimientos en polvo. Extracción limpia.

Fita de papel para alta temperatura 190°C.
Indicada para a pintura líquida. Deixa uma superfície limpa (sem resíduos).

Термостойкая маскирующая лента 190 °C
Рекомендована для  порошкового окрашивания. Легко снимается.

Taśma papierowa odporna na wysoką temperaturę do 190 ºC. 
Odpowiednia do malowania proszkowego. Pozostawia czystą powierzchnię, bez śladów kleju.

SERVIZIO DI TAGLIO NASTRO CON MISURE A RICHIESTA
ALTEZZE DISPONIBILI DA 3 A 1230 mm CON PASSO 1 mm
SIZES AVAILABLE FROM 3 TO 1230 mm, STEP 1 mm
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Nastro per mascheratura 140 °C.
Indicato per verniciatura a liquido, lascia una superficie pulita (senza residui).

Masking tape 140 °C.
Recommended for painting. Clean removal.

Abdeckklebeband bis 140 °C.
Empfohlen für Naßlack. Rückstandsfreie Entfernung. Material: Papier

Cinta de enmascarado 140 °C.
Adecuada para recubrimiento líquido.Extracción limpia.

Fita para mascaramento 140°C.
Indicada para a pintura líquida, deixa uma superfície limpa (sem resíduos).

Маскирующая лента 140 °C
Рекомендована для  жидкого окрашивания. Легко снимается.

Taśma maskująca do 140 ºC.
Odpowiednia do lakierowania płynnego, pozostawia czystą powierzchnię, bez śladów kleju.

SERVIZIO DI TAGLIO NASTRO CON MISURE A RICHIESTA
ALTEZZE DISPONIBILI DA 3 A 1550 mm CON PASSO 1 mm
SIZES AVAILABLE FROM 3 TO 1550 mm, STEP 1 mm
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Nastro in tessuto di fibra di vetro 260 °C.
Indicato per la flammizzazione e per rivestimenti in polvere. Resistente alla sabbiatura ad alta pressione, 
all’abrasione e ai solventi.

Glass Cloth tape 260 °C.
Recommended for thermal spray and powder coating. Resistant to high pressure blasting, abrasion and 
to solvents.

Glasfaserklebeband 260 °C.
Empfohlen für thermische Lackierung und Pulverbeschichtung. Beständig auch bei Hochdruckreiningung, 
abriebfest und beständig gegen Lösungsmittel.

Cinta de fibra de vidrio 260°C.
Adecuado para metalización por llama y recubrimientos en polvo. Resistente al chorro de arena 
por alta presión, a la abrasión y a los disolventes.

Fita em tecido de fibra de vidro 260°C.
Indicada para o aquecimento a chama e para pintura em pó. Resistente ao jateamento de areia de alta 
pressão, à abrasão e aos solventes.

Лента из стеклоткани 260 °C.
Рекомендована для термального распыления и порошкового окрашивания. Кислотостойкая, 
износостойкая, стойкая при струйной обработке под высоким давлением.

Taśma maskująca z włókna szklanego do 260 ºC. 
Stosowana podczas malowania wysokotemperaturowego lub proszkowego. Wysoka odporność na 
piaskowanie, ścieranie oraz rozpuszczalniki.

SERVIZIO DI TAGLIO NASTRO CON MISURE A RICHIESTA
ALTEZZE DISPONIBILI DA 3 A 1075 mm CON PASSO 1 mm
SIZES AVAILABLE FROM 3 TO 1075 mm, STEP 1 mm
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SERVIZIO DI TAGLIO NASTRO CON MISURE A RICHIESTA
ALTEZZE DISPONIBILI DA 3 A 1410 mm CON PASSO 1 mm
SIZES AVAILABLE FROM 3 TO 1410 mm, STEP 1 mm

Nastro in carta per mascheratura 80°C.
Indicato per verniciatura a liquido a bassa temperatura, lascia la superficie pulita senza residui.

Semi crepev paper masking tape 80°C.
Recommended for liquid coating at low temperature. Good adhesion on irregular surfaces and no 
adhesive residual.

Abdeckklebeband bis 80 °C.
Empfohlen für Naßlack. Rückstandsfreie Entfernung. Material: Papier

Cinta en papel para enmascarado 80 °C. 
Adecuado para la pintura líquida a baja temperatura, la remoción deja la superficie limpia, sin 
residuos de adhesivo.

Fita de papel para mascaramento 80 °C.
Indicada para a pintura líquida a baixa tempetura, deixa uma superficie limpa, sem residuos de 
adesivo.

Маскирующая креп- лента 80°С.
Рекомендована для жидкого окрашивания при низких температурах.  Подходит для 
изогнутых поверхностей. Легко снимается, не оставляя следов. 

Taśma papierowa do maskowania odporna na temperature 80 ° C.
Dedykowana do lakierni ciekłych do niskich temperatur, pozostawia czystą powierzchnię 
bez pozostałości kleju.
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SERVIZIO DI TAGLIO NASTRO CON MISURE A RICHIESTA
ALTEZZE DISPONIBILI DA 10 A 1080 mm CON PASSO 1 mm
SIZES AVAILABLE FROM 10 TO 1080 mm, STEP 1 mm

Nastro in alluminio 165°C.
Spessore 65μ. Con adesivo acrilico ad alte prestazioni. 
Indicato per applicazioni elettriche e termiche. Ottima resistenza alla flammatura.

Aluminium tape 165°C.
65μ tape Aluminium with acrylic adhesive with high performance. 
Particularly suitable for electrical and thermal applications. 
Good flame hardening resistant.

Aluminiumband 165°C.
Dicke 65 mit hochleistungsfähigem Acrylatklebestoff
Geeignet für die elektrischen und thermischen Anwendungen. 
Sehr gute Flamm-Beständigkeit.

Cinta de aluminio 165°C.
Espesor 65 μm. Con adhesivo acrílico de alto rendimiento.
Adecuado para aplicaciones eléctricas y térmicas. Excelente resistencia al flameado.

Fita de aluminio 165°C.
Espessura 65 μm. Con adesivo acrílico de elevado desempenho.
Indicada para aplicações eléctrica e térmicas. Excelente resistência ao flamagem.

Лента из алюминиевой фольги 165°С. 
Рекомендована для электростатического и термального окрашивания. Высокая 
устойчивость к термальному отверждению. 0,065 мм алюминий с клейким 
акриловым слоем. 

Taśma aluminiowa 165°C.
65μ grubości. Z wysokiej jakości klejem akrylowym.
Dedykowana do zastosowań elektrycznych i termicznych. Doskonała odporność na 
płomieniowanie.
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SERVIZIO DI TAGLIO NASTRO CON MISURE A RICHIESTA
ALTEZZE DISPONIBILI DA 10 A 1400 mm CON PASSO 1 mm
SIZES AVAILABLE FROM 10 TO 1400 mm, STEP 1 mm

Nastro in alluminio laminato PET 165°C.
Spessore 70μ. Con adesivo acrilico ad alte prestazioni.  
Indicato per applicazioni elettriche e termiche.

Aluminium laminated tape 165°C.
70μ tape Aluminium. PET laminated with acrylic adhesive with high performance. 
Particularly suitable for electrical and thermal applications.

Aluminiumband  PET-laminiert 165°C.
Dicke 70 mit  hochleistungsfähigem Acrylatklebestoff
Geeignet für die elektrischen und thermischen Anwendungen. 

Cinta en aluminio laminado PET 165°C.
Espesor 70 μm. Con adhesivo acrílico de alto rendimiento.
Adecuado para aplicaciones eléctricas y térmicas.

Fita de aluminio laminado PET 165°C.
Espessura 70 μm. Con adhsivo acrílico de elevado desempenho.
Indicada para aplicações eléctricas e térmicas.

Лента из алюминиевой фольги 165°С. 
Рекомендована для электростатического и термального окрашивания. Высокая 
устойчивость к термальному отверждению. 0,070 мм алюминий с клейким акриловым 
слоем. 

Taśma aluminowa laminowana PET 165°C.
70μ grubości. Dzięki wysokiej jakości klejem akrylowym.
Dedykowana do zastosowań elektrycznych i termicznych.
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Fine Line Tape.

Fine Line Tape.

Fine Line Tape.

Fine Line Tape.

Fine Line Tape.

Fine Line Tape.

Fine Line Tape.

SERVIZIO DI TAGLIO NASTRO CON MISURE A RICHIESTA
ALTEZZE DISPONIBILI DA 3 A 1200 mm CON PASSO 1 mm
SIZES AVAILABLE FROM 3 TO 1200 mm, STEP 1 mm
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CODICE
CODE

ALTEZZA
SIZE

LUNGH.
LENGTH

PZ. SCAT.
RLS BOX

SRT25 25 mm 15 m 20

Nastro silicone auto-agglomerante.
Nastro in silicone senza adesivo. Il nastro fondendosi su se stesso forma una pellicola omogenea 
resistente fino a
300 °C. Il nastro ha tempi di stoccaggio limitati.

Self-agglomerating silicone rubber tape.
Silicone rubber tape without adhesive. The tape vulcanized on itself, forms an homogeneous cover 
that can
withstand temperatures of up to 300°C. Limited shelf life.

Selbstagglomerations Silikonband ohne Kleber.
Das Silikongummiband ist dünn, jedoch massiv und ohne Klebstoff und schrumpft selbsttätig auf das 
Werkstück
auf. Das Werkstück wird mit dem Band umwickelt, das bis zu 300°C hitzebeständig ist. Bitte beachten 
Sie, dass
Silikonbänder nur begrenzt lagerfähig ist!

Cinta de silicona de auto-aglomeración.
Cinta de silicona sin adhesivo. La cinta funde sobre sí misma formando una película homogénea 
resistente hasta
300 °C. Cinta con tiempo de almacenaje limitado.

Fita de silicone auto aglomerante.
Fita de silicone sem adesivo. A fita funde-se e forma uma película homogênea resistente até 300°C. 
A fita tem
tempo de estocagem limitado.

Силиконовая резиновая лента.
Силиконовая резиновая лента без клейкого слоя. Самовыравнивающаяся лента, формирует 
однородную поверхность, выдерживает температуру до 300°C. Срок хранения ограничен.

Taśma silikonowa. 
Taśma silikonowa, samowulkanizująca bez kleju. Tworzy jednorodną warstwę, odporna na wysokie 
temperatury do 300ºC. Taśma ma ograniczony czas przechowywania.
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Dischi adesivi per rivestimenti in polvere in nastro 204 °C.
Per rivestimenti in polvere e applicazioni di anodizzazione. Una volta rimosso lascia una superficie pulita, 
senza residui di adesivo.

Powder Peel Discs. Green tape 204 °C.
Powder coating and anodizing applications. Clean removal, no adhesive residue.

Abdeckklebescheiben einsetzbar bis 204 °C.
Einsatz :Pulverbeschichtung und Anodisieren. Rückstandsfreie Entfernung.

Discos adhesivos en cinta verde 204°C para recubrimientos en polvo.
Para recubrimientos en polvo y aplicaciones de anodización. Extracción limpia, sin residuo de adhesivo.

Discos adesivos para revestimentos em pó em fita 204°C.
Para pintura em pó e aplicações de anodização. Uma vez removida deixa uma superfície limpa, 
sem resíduos do adesivo.

Клеющиеся диски в рулоне (зеленого цвета) 204 °C
Применяются при порошковом окрашивании и анодировании. Легко снимаются, не оставляют 
следов.

Okrągłe etykiety samoprzylepne na rolce, zielone do 204 ºC.
Do malowania proszkowego i anodowania. Pozostawiają czystą powierzchnię, bez śladów kleju.

REALIZZAZIONE BOLLINI CON DIAMETRI A RICHIESTA
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REALIZZAZIONE BOLLINI CON DIAMETRI A RICHIESTA

Bollini adesivi trasparenti 204°C.
Per rivestimenti in polvere e applicazioni di anodizzazione.
Una volta rimossi lasciano la superficie pulita, senza residui di adesivo. 
0,025 mm di poliestere, 0,04 mm di adesivo

Clear tape dicsc 204 °C. 
Powder coating and anodizing applications. Clean removal, no adhesive residue. 
v0,025 mm polyester, 0,04 mm silicone adhesive.

Transparente Abdeckklebescheiben 204 °C.
Einsatz: Pulverbeschichtung und Anodisieren.Sehr gut geeignet für gewölbte Oberflächen. rückstands-
freie Entfernung.

Discos adhesivos transparentes 204 °C.
Para recubrimientos en polvo y aplicaciones de anodizado. La remoción deja la superficie limpia, sin 
residuos de adhesivo, 0,0025 mm de poliéster, 0,04 mm de adhesivo.

Discos adesivos transaprentes 204 °C.
Para pintura em pó e aplicações de anodização. A remoção deixa a superfície limpa, sem resíduos de 
adesivo, 0,0025 mm de poliéster 0,04 mm de adesivo.

Прозрачные диски 204°C. 
Применяются при порошковом окрашивании и анодировании. Легко снимаются, не оставляя 
следов. 0,025 мм – полиэстер, 0,04 мм – клейкий силикон.

Kółka z taśmy transparentnej kleje 204 ° C.
Dla powłok proszkowych i aplikacji anodowania.
Po usunięciu pozostawia czystą powierzchnię bez  śladów kleju. 0,025 mm poliester, 0,04 mm klej.
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Dischi adesivi poliimmide 260 °C. 
Per rivestimenti in polvere ed elettrostatici per immersione liquida.
Una volta rimosso lascia una superficie pulita, senza residui di adesivo. Ottima resistenza chimica.

Polyimide powder peel disks 260 °C. Recommended for powder coating and E-coating. 
Clean removal, no adhesive residue. Excellent chemical resistance. 

Polyimid Abdeckklebescheiben einsetzbar bis 260 °C. Empfohlen für Pulverbeschichtung 
und Elektrolackierung. Rückstandsfreie Entfernung. Hervorragende chemische Beständigkeit.

Discos adhesivos de poliimida 260 °C. Para recubrimientos en polvo y electroestáticos 
por inmersión. Excelente resistencia química Extracción limpia, sin residuo de adhesivo.

Discos adesivos de polimmida 260°C. Para pintura em pó e eletrostáticas por imersão líquida. 
Uma vez removida deixa uma superfície limpa, sem resíduos de adesivo. Ótima resistência química.

Клеющиеся диски в рулоне (зеленого цвета) 204 °C
Применяются при порошковом окрашивании и анодировании. Легко снимаются, 
не оставляют следов.

Okrągłe etykiety samoprzylepne na rolce, zielone do 204 ºC.
Do malowania proszkowego i anodowania. Pozostawiają czystą powierzchnię, bez śladów kleju.

REALIZZAZIONE BOLLINI CON DIAMETRI A RICHIESTA
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Dischi adesivi in nastro blu 204 °C.

Blue ribbon adhesive disks 204 °C.

Abdeckklebescheiben aus blauem Klebeband, einsetzbar bis 204 °C.

Discos adhesivos de cinta azul 204 °C.

Discos adesivos em fita azul 204 °C.

Клеющиеся диски в рулоне (синего цвета) 204 °C.

Okrągłe etykiety samoprzylepne na rolce, niebieskie do 204 ºC.

REALIZZAZIONE BOLLINI CON DIAMETRI A RICHIESTA
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REALIZZAZIONE BOLLINI CON DIAMETRI A RICHIESTA

Bollini adesivi in vinile
Realizzati con adesivo acrilico removibile, permettono lunghi tempi di adesione prima del distacco. 
Utilizzati anche come protezione in movimentazione ed in verniciatura a liquido fino a 100°C.	

White vinyl adhesive discs.
Made with acrylic removable adhesive, they are useful for different purpose and for applications 
that need long term peel. Excellent also in liquid coating up to 100°C.

Abdeckpunkte aus Vinyl
Acrylatklebestoff, lange Klebezeit , hinterlässt keine Rückstände nach Entfernung
Geeignet für die Nasslackierung und Einbrenntemperatur bis 100°C.

Discos adhesivo en vinilo.
Realizados con adhesivo acrílico removible permiten largos tiempos de adhesión antes su remoción.
Se utilizan también como proteción en las fases de movimentación y en la pintura líquida hasta 100 °C. 

Discos adesivo em vinilo.
Feito com adesivo acrílicos removível permitem muito tempo de adesion antes a remoção.
Usados também como proteção nas fases de manipulação e na pintura líquida a 100 °C.

Виниловые диски белого цвета до 100°C. 
Применяются в процессе подготовки поверхности  - пескоструйная, дробеструйная очистка. 
Идеально подходят для жидкого окрашивания. 

Kółka przylepne z Vinylu.
Klej akrylowy zapewnia doskonałą przyczepność nawet podczas długiego pobytu na detalu przed 
usunięciem. Używane również jako zabezpieczenia w lakierniach ciekłych do temp. 100°C



www.euromask-shop.com 31

REALIZZAZIONE BOLLINI CON DIAMETRI A RICHIESTA

Dischi adesivi in alluminio.
Spessore 65μ. Con adesivo acrilico ad alte prestazioni. 
Indicato per applicazioni elettriche e termiche. Ottima resistenza alla flammatura.

Aluminium tape discs.
65μ tape Aluminium discs with acrylic adhesive with high performance. 
Particularly suitable for electrical and thermal applications. 
Good flame hardening resistant.

Aluminium.
Dicke 65 mit hochleistungsfähigem Acrylatklebestoff 
Geeignet für die elektrischen und thermischen Anwendungen. 
Sehr gute Flamm-Beständigkeit.

Discos adhesivos en aluminio.
Espesor 65 μm. Con adhesivo acrílico de alto rendimiento.
Adecuado para aplicaciones eléctricas y térmicas. Excelente resistencia al flameado.

Discos adesivos em aluminio.
Espessura 65 μm. Com adesivo acrílico de elevado desempenho.
Indicados para aplicações eléctricas e térmicas. Excelente resistência ao flamagem.

Диски из алюминиевой фольги в рулоне 165°C. 
Рекомендованы для электростатического и термального окрашивания. Высокая устойчивость к 
термальному отверждению. 0,065 мм алюминий с клейким акриловым слоем. 

Dyski przylepne z aluminiowej.
65μ grubości. Z wysokiej jakości klejem akrylowym.
Nadaje się do zastosowań elektrycznych i termicznych. Doskonała odporność na płomieiowanie.
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Bollini adesivi in carta per mascheratura 80°C.
Indicati per verniciatura a liquido a bassa temperatura, lasciano la superficie pulita senza residui.

Semi crepe paper masking discs 80°C.
Recommended for liquid coating at low temperature. Good adhesion on irregular surfaces and no 
adhesive residual.

Ronden aus krepp 80°C.
Für Naßlackanwendung

Discos adhesivos en papel para enamscarado 80 °C.
Adecuado para la pintura líquida a baja temperatura, la remoción deja la superficie limpia, sin 
residuos de adhesivo.

Discos adesivos em papel para mascaramento 80 °C
Para pintura líquida a baixa temperatura, a remoção deixa a superfície limpa, sem resíduos de 
adesivo.

Маскирующие диски из креп- ленты 80°C. 
Рекомендованы для жидкого окрашивания при низких температурах. Подходят для изогнутых 
поверхностей. Легко снимаются, не оставляя следов. 

Kółka przylepne z taśmy papierowej do maskowania w temp. 80°C.
Dedykowane do lakierni ciekłych dla niskich temperatur, pozostawia powierzchnię czystą bez 
sladów kleju.

REALIZZAZIONE BOLLINI CON DIAMETRI A RICHIESTA
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REALIZZAZIONE BOLLINI CON DIAMETRI A RICHIESTA

Bollini adesivi per mascheratura 140 °C.
Indicati per verniciatura a liquido, lasciano una superficie pulita (senza residui).

Masking discs 140 °C.
Recommended for painting. Clean removal.

Ronden aus krepp 140°C.
Für Naßlackanwendung

Discos adhesivos para enmascardo 140 °C.
Adecuados para la pintura líquida, la remoción deja la superficie limpia (sin residuos).

Discos adesivos para mascaramento  140 °C.
Indicados para pintura líquida, a remoção deixa la superfícies limpa (sem residuos).

Маскирующие диски 140°C. 
Рекомендованы для жидкого окрашивания. Легко снимаются, не оставляя следов. 

Kółka przylepne do maskowania w temperaturze 140 °C.
Dedykowane do lakierni ciekłych, pozostawia powierzchnię czystą bez sladów kleju.
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REALIZZAZIONE BOLLINI CON DIAMETRI A RICHIESTA

Bollino adesivo con linguetta

Adhesive discs with tab

Klebescheiben mit Tab

Discos adhesivos con pestaña

Discos adesivos com guia

Клей диски с вкладке

Samoprzylepne płyty z zakładki
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Quadrati in nastro verde 204 °C.

Squares green tape 204 C°.

Quadrate aus grünem Klebeband, einsetzbar bis 204 °C.

Cuadrados de cinta verde 204 °C.

Quadrados em fita verde 204°C.

Квадратные пластины в рулоне (зеленого цвета) 204 C°. 

Kwadratowe etykiety samoprzylepne na rolce, zielone do 204 ºC.

REALIZZAZIONE QUADRATI ADESIVI CON MISURE A RICHIESTA
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Rettangoli in nastro verde 204 °C.

Rectangles green tape 204 °C.

Vierecke aus grünem Klebeband, einsetzbar bis 204 °C.

Rectángulos de cinta verde 204 °C.

Retângulos em fita verde 204°C.

Прямоугольные пластины в рулоне (зеленого цвета) 204 °C.

Prostokątne etykiety samoprzylepne na rolce, zielone do 204 ºC.

REALIZZAZIONE RETTANGOLI ADESIVI CON MISURE A RICHIESTA
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Fustellature di precisione.
Produzione di grossi o piccoli volumi. Vasta gamma di materiali. Rapidità di approntamento. 
Bassi costi di realizzazione impianto.	

Engineered precision tape die-cut.
Low or high volume quantities. Wide variety of materials. Fast turnaround. 
Very reasonable tooling costs.

Technisches Präzisionsklebeband für Stanzteile.
Material : Polyester. Geeignet für kleine oder große Serien. Sehr niedrige Werkzeugkosten. 
Schnelle Änderungen möglich. Große Auswahl an Werkstoffen.

Troqueles customizados.
Producción de grandes o pequeños volúmenes. Amplia gama de materiales. 
Rapidez en la entrega. Costes muy razonables de utillaje.

Corte de precisão.
Produção para grandes ou pequenos volumes. Ampla variedade de materiais. 
Rapidez na preparação. Baixos custos de instalação.

Специализированная продукция для инженерных деталей.
Широкий спектр материалов. Предоставляются образцы продукции для испытаний на производстве 
заказчика.

Produkty niestandardowe. 
Duży wybór materiałów. Przed produkcją właściwą, dostawa próbek do klienta w celu akceptacji projekt.
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Tappi conici con maniglia 315 °C.
Indicato per rivestimenti in polvere, elettrostatici per immersione liquida e platinatura. Riutilizzabili.

Silicone conical plugs with handle 315 °C.
Recommended for powder coating, E-coating and plating.  Reusable.

Konische Stopfen mit Fase, einsetzbar bis zu 315 °C.
Empfohlen für Pulverbeschichtung, Galvanisieren und Elektrolackierung.  Wiederverwendbar.

Tapones con tirador de extracción 315 °C.
Adecuados para recubrimiento en polvo, electroestáticos, para inmersión y platinado. Reutilizables.

Tampas cônicas com alça 315°C.
Indicadas para pinturas em pó, eletrostáticas, para imersão líquida e platinagem. Reutilizáveis.

Силиконовые конусные заглушки с держателем 315 °C.
Рекомендованы для порошкового окрашивания, катафореза и гальванообработки. Многократного 
применения

Korki stożkowe z uchwytem do 315 ºC.
Odpowiednie do malowania proszkowego i elektrostatycznego, do zanurzania w płynie i platynowania. 
Wielokrotnego użytku.

CODICE
CODE

FORI
HOLES

A B LUNGH
LENGTH

PZ BOX
PCS. BOX

CPHS100 1-3 3,18 1,60 15,88 1000
CPHS101 2-4 4,75 1,60 15,88 1000
CPHS102 4-6 6,35 3,18 19,05 1000
CPHS103 6-8 8,71 4,78 15,88 1000
CPHS104 7-9 9,53 6,35 19,05 100
CPHS000 9-10 11,91 8,74 20,65 100
CPHS00 11-14 15,09 10,31 25,40 100
CPHS0 14-16 16,66 12,70 25,40 100

FORME E DIMENSIONI PERSONALIZZATE REALIZZABILI SU RICHIESTA
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Tappi speciali con flangia 315 °C.
Indicati per rivestimenti in polvere, elettrostatici per immersione liquida e platinatura.

Countersink Plugs 315 °C.
Recommended for powder coating, E-coating and plating.

Ziehstopfen mit Rand und Fase, einsetzbar bis zu 315 °C.
Empfohlen für Pulverbeschichtung, Elektrolackierung und Galvanisieren.

Tapones especiales con reborde 315 °C.
Adecuados para recubrimeintos en polvo, electroestáticos por inmersión y platinado.

Tampas especiais com flange 315°C.
Indicadas para revestimentos em pó, eletrostáticos por imersão líquida e platinagem.

Заглушка с конусным фланцем 315 °C
Рекомендованы для порошкового окрашивания, катафореза и гальванообработки.

Specjalne korki z kołnierzem do 315 ºC.
Odpowiednie do malowania proszkowego i elektrostatycznego do zanurzania w płynie oraz platynowania.

CODICE
CODE

A B D F G PZ. CONF.
PCS. BOX

CSINK030 10,00 2,50 2,90 15,00 20,00 100
CSINK040 10,00 3,00 3,80 15,00 20,00 100
CSINK045 12,00 3,00 4,50 15,00 20,00 100
CSINK050 15,00 4,00 5,00 15,00 20,00 100
CSINK060 14,00 4,00 5,50 15,00 20,00 100
CSINK080 16,00 4,00 7,40 15,00 20,00 100
CSINK100 18,00 5,00 9,20 15,00 25,00 100
CSINK120 20,00 5,00 11,00 15,00 25,00 100
CSINK140 20,00 6,00 13,46 15,00 20,00 100

FORME E DIMENSIONI PERSONALIZZATE REALIZZABILI SU RICHIESTA
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Prodotti stampati speciali.
Ampia varietà di materiali. Fornitura di campioni per l’approvazione del cliente 
prima di avviare la produzione.

Engineered Moduled Products.
Wide variety of materials. Samples always provided for your approval before production.

Technische Gussprodukte.
Große Vielfalt von Materialen. Vor Produktion erfolgt immer Musterlieferung zur Freigabe.

Piezas Especiales.
Ammplia variedad de materiales. Suministro de prototipos para su aprobación y posterior fabricación 
en serie.

Produtos impressos especiais.
Grande variedade de materiais. Fornecimento de amostras para a aprovação do cliente ante de iniciar 
a produção.

Специализированная продукция для инженерных деталей.
Широкий спектр материалов. Предоставляются образцы продукции для испытаний на производстве 
заказчика.

Produkty niestandardowe. 
Duży wybór materiałów. Przed produkcją właściwą, dostawa próbek do klienta w celu akceptacji projekt.
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Tappo speciale per protezione dadi.

Special nut protection plug.

Spezieller Stopfen, um Würfel zu schützen.

Tapón especial para protección tuercas.

Tampa especial de proteção das porcas.

Специальные колпачки для защиты гаек.

Zatyczki specjalne do ochrony nakrętek.

CODICE
CODE

A B C D E F G H I PZ CONF
PCS. BOX

DFPP05 5,40 5,50 4,10 3,00 3,50 15,34 1,02 6,28 1,57 500
DFPP06 6,70 7,10 5,10 3,80 4,50 20,42 1,85 9,13 2,03 500
DFPP08 8,70 7,80 6,70 5,35 5,59 20,52 3,28 9,83 2,03 500
DFPP10 11,20 9,50 8,50 6,60 5,50 20,42 5,08 10,33 2,03 500
DFPP12 13,00 10,10 10,10 6,60 5,61 27,81 5,08 12,13 2,03 250
DFPP14 15,20 11,50 12,10 8,00 8,00 29,00 6,50 12,53 2,03 250
DFPP16 16,60 13,50 13,90 9,30 10,15 32,00 7,70 15,53 2,03 100
DFPP18 19,80 14,50 15,90 10,50 10,15 32,00 10,30 16,53 2,03 100
DFPP20 21,01 15,30 17,80 12,30 12,30 33,80 10,25 17,33 2,03 100

FORME E DIMENSIONI PERSONALIZZATE REALIZZABILI SU RICHIESTA
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Tappi con maniglia di estrazione 315 °C (CPP).
Per rivestimenti in polvere, elettrostatici per immersione liquida, anodizzazione e platinatura. 
Ideali per fori passanti.

Pull Plug 315 °C (CPP).
Recommended for powder coating, E-coating, anodizing and plating. Ideal for through holes.

Durchziehstopfen 315 °C (CPP).
Empfohlen für Pulverbeschichtung, Elektrolackierung, Anodisieren und Galvanisieren. 
Ideal für Durchgangslöcher.

Tapones con tirador de extracción 315 °C (CPP).
Para recubrimientos en polvo, electroestáticos por inmersión, anodización y platinado. 
Ideales para orificios pasantes.

Tampas com alça de extração 315°C (CPP).
Para pinturas em pó, eletrostáticas por imersão líquida, anodização e platinagem. 
tIdeais para furos passantes.

Цилиндрические заглушки 315 °C (CPP)
Рекомендованы для порошкового окрашивания, катафореза, анодирования и гальванообработки. 
Идеально подходят для сквозных отверстий.

Korki z uchwytem, łatwe do wyciągnięcia do 315 ºC (CPP).
Odpowiednie do malowania proszkowego i elektrostatycznego, do zanurzania w płynie, platynowania i 
anodowania. Idealne do otworów przelotowych.

FORME E DIMENSIONI PERSONALIZZATE REALIZZABILI SU RICHIESTA
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CODICE
CODE

COLORE
COLOR

FORI
HOLES

A B C D PZ. CONF.
PCS BOX

CPP06 blue 1,57 1,02 12,70 12,70 500
CPP07 white 1,70 1,19 15,88 15,49 500
CPP08 green 1,85 1,17 15,54 14,99 500
CPP09 red 2,31 1,32 15,88 15,88 500

CPP10(2) pink 2,36 1,27 15,88 15,88 500
CPP95-1000 grey 2,41 1,32 25,40 25,40 500
CPP10(A) light blue 2,67 2,08 25,40 25,40 500

CPP11 light green 2,77 1,57 25,40 25,40 500
CPP11B yellow 3,00 2,08 25,40 25,40 500

CPP11A(3) purple 3F 3,18 1,57 15,88 15,88 500
CPP15 blue 3L / 3F 3,30 2,36 15,88 17,78 500
CPP14 white 3L / 3F 3,30 2,36 25,40 25,40 500
CPP17 green 3L 3,56 2,16 15,88 14,17 500
CPP18 red 3,91 1,57 15,88 15,88 500

CPP20(4A) pink 4F 3,96 1,57 15,88 19,05 500
CPP21 grey 4F 4,01 2,08 31,75 31,75 500
CPP22 light blue 4L / 4F 4,11 2,44 15,88 14,76 500

CPP23(4) light green 5F 4,95 2,79 25,40 25,40 500
CPP26 purple 5F 5,00 2,79 25,40 25,40 500
CPP30 yellow 5L / 6F 5,54 3,30 25,40 25,40 500
CPP33 clear 5L / 6F 5,72 3,18 25,40 25,40 500

CPP37(5) blue 6L 6,53 3,30 25,40 25,40 500
CPP40 white 6L / 8F 6,99 3,18 23,80 23,37 500

CPP42(6) green 8F 7,92 3,73 25,40 25,40 500
CPP42 red 8L 8,43 6,35 28,58 20,29 500
CPP43 pink 8L 8,51 3,89 25,40 25,40 500

CPP355-1000 blue 9,02 3,99 25,40 25,40 500
CPP50 grey 10F 9,53 3,99 25,40 25,40 500
CPP55 light blue 10F 9,75 3,91 25,40 25,40 250

CPP55(7) light green 10F 9,86 3,99 25,40 25,40 250
CPP60 yellow 10L / 12F 10,36 4,85 25,63 25,40 250
CPP63 purple 12F 10,52 3,99 13,34 19,18 250
CPP66 blue 12F 11,28 6,48 25,40 25,15 250
CPP67 white 12F 11,30 6,48 25,40 25,40 250
CPP70 white 11,89 6,35 25,40 25,40 250
CPP73 red 12L / 14F 12,60 6,35 25,40 25,40 250
CPP77 pink 12,95 6,50 25,40 24,28 250
CPP80 grey 13,46 6,35 25,40 25,40 250

CPP570-1000 light blue 14,48 7,92 25,40 25,40 100
CPP87 light green 15,54 6,35 25,40 25,40 100
CPP88 yellow 15,75 8,36 38,10 38,10 100
CPP90 purple 16,26 9,53 25,40 25,40 100
CPP95 green 16L 17,78 9,53 31,75 31,75 100
CPP100 blue 19,56 9,53 25,40 23,55 100

CPP809-1000 pink 20,55 8,00 25,40 25,40 50
CPP110(13) white 22,76 9,53 25,40 25,40 50

CPP120 green 25,91 9,53 25,40 24,64 50
CPP130 red 35,05 12,70 25,40 25,40 50

L = liscio, smooth
F = filettato, threaded
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Tappi con maniglia di estrazione E.P.D.M. 177 °C (EPP).
Indicati per verniciatura a liquido, platinatura, anodizzazione e sabbiatura. Ideali per fori passanti.

E.P.D.M. Pull Plug 177 °C (EPP).
Recommended for painting, plating, anodizing and blasting. Ideal for through holes.

Durchziehstopfen aus E.P.D.M. 177 °C (EPP).
Empfohlen für Naßlack, Galvanisieren, Anodisieren und Strahlen. Ideal für Durchgangslöcher.

Tapones con tirador de extracción en E.P.D.M. 177 °C (EPP).
Adecuados para recubrimiento en líquido, platinado, anodización y arenado. 
Ideales para orificios pasantes.

Tampas com alça de extração E.P.D.M. 177 °C (EPP).
Indicadas para a pintura líquida, platinagem, anodização e jateamento de areia. 
Ideais para furos passantes.

Цилиндрические заглушки из этилен-пропиленового каучука 177 °C (EPP).
Рекомендованы для жидкого окрашивания, гальванообработки, анодирования и струйной обработки. 
Идеально подходят для сквозных отверстий.

Korki z uchwytem, łatwe do wyciągnięcia z EPDM do 177 ºC ( EPP).
Odpowiednie do malowania płynnego, platynowania, anodowania i piaskowania. Idealne do otworów 
przelotowych.

FORME E DIMENSIONI PERSONALIZZATE REALIZZABILI SU RICHIESTA
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CODICE
CODE

FORI
HOLES

A B C D PZ. CONF.
PCS BOX

EPP06 1,57 1,02 12,70 12,70 500
EPP07 1,70 1,19 15,88 15,49 500

EPP08(1) 1,85 1,17 15,54 14,99 500
EPP09 2,31 1,32 15,88 15,88 500

EPP10(2) 2,36 1,27 15,88 15,88 500
EPP10A 2,67 2,08 25,40 25,40 500
EPP11 2,77 1,57 25,40 25,40 500
EPP11B 3,00 2,08 25,40 25,40 500

EPP11A(3) 3F 3,18 1,57 15,88 15,88 500
EPP15 3L / 3F 3,30 2,36 15,88 17,78 500
EPP14 3L / 3F 3,30 2,36 25,40 25,40 500
EPP17 3L 3,56 2,16 15,88 14,17 500
EPP18 3,91 1,57 15,88 15,88 500

EPP20(4A) 4F 3,96 1,57 15,88 19,05 500
EPP21 4F 4,01 2,08 31,75 31,75 500
EPP22 4L / 4F 4,11 2,44 15,88 14,76 500

EPP23(4) 5F 4,95 2,79 25,40 25,40 500
EPP26 5F 5,00 2,79 25,40 25,40 500
EPP30 5L / 6F 5,54 3,30 25,40 25,40 500
EPP33 5L / 6F 5,72 3,18 25,40 25,40 500

EPP37(5) 6L 6,53 3,30 25,40 25,40 500
EPP40 6L / 8F 6,99 3,18 23,80 23,37 500

EPP42(6) 8F 7,92 3,73 25,40 25,40 500
EPP42A 8L 8,43 6,35 28,58 20,29 500
EPP43 8L 8,51 3,89 25,40 25,40 500
EPP50 9,53 3,99 25,40 25,40 500

EPP55(7) 10F 9,86 3,99 25,40 25,40 250
EPP400-1000 10,16 3,99 25,40 25,40 250

EPP60 10L / 12F 10,36 4,85 25,63 25,40 250
EPP63 10,52 3,99 13,34 19,18 250

EPP66(8) 12F 11,28 6,48 25,40 25,15 250
EPP67(8) 12F 11,30 6,48 25,40 25,40 250

EPP70 11,89 6,35 25,40 25,40 250
EPP73(9) 12L / 14F 12,60 6,35 25,40 25,40 250

EPP77 12,95 6,50 25,40 24,28 250
EPP80(10) 13,46 6,35 25,40 25,40 250

EPP87 15,54 6,35 25,40 25,40 100
EPP88 15,75 8,36 38,10 38,10 100

EPP90(11) 16,26 9,53 25,40 25,40 100
EPP95 16L 17,78 9,53 31,75 31,75 100

EPP100(12) 19,56 9,53 25,40 23,55 100
EPP110(13) 22,76 9,53 25,40 25,40 50
EPP120(14) 25,91 9,53 25,40 24,64 50

EPP130 35,05 12,70 25,40 25,40 50

L = liscio, smooth
F = filettato, threaded
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Tappi 315 °C.
Indicato per rivestimenti in polvere, elettrostatici per immersione liquida e platinatura. Riutilizzabili.

Plugs 315 °C.
Recommended for powder coating, E-coating and plating.  Reusable.

Konische Stopfen 315 °C.
Empfohlen für Pulverbeschichtung, Galvanisieren und Elektrolackierung.  Wiederverwendbar.

Tapones 315 °C.
Adecuados para recubrimiento en polvo, electroestáticos, para inmersión y platinado. Reutilizables.

Tampas 315°C.
Indicadas para pinturas em pó, eletrostáticas, para imersão líquida e platinagem. Reutilizáveis.

Заглушки 315 °C.
Рекомендованы для порошкового окрашивания, катафореза и гальванообработки. Многократного 
применения

Korki do 315 ºC. 
Odpowiednie do malowania proszkowego i elektrostatycznego przez zanurzanie w płynie oraz platynowania. 
Wielokrotnego użytku.

FORME E DIMENSIONI PERSONALIZZATE REALIZZABILI SU RICHIESTA
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CODICE
CODE

COLORE
COLOR

FORI
HOLES

A B LUNGH
LENGTH

PZ CONF.
PCS. BOX

EP63 light blue 1 1,60 0,41 15,88 1000
EP78 yellow 1 1,98 0,51 19,05 1000
EP81 clear 1-2 2,54 0,81 15,88 1000
EP99 white 1-3 3,18 0,79 15,88 1000
EP100 green 2-3 3,18 1,60 15,88 1000

EP101SH purple 2-4 4,75 2,79 10,01 1000
EP101 pink 2-4 4,75 1,60 15,88 1000

EP101XL light blue 2-4 4,75 1,60 19,05 1000
EP101SXL yellow 2-4 4,75 1,60 25,40 1000

EP102 grey 4-6 6,35 3,18 19,05 1000
EP102XL light green 4-6 6,35 3,18 25,40 1000
EP103 red 6-8 8,71 4,78 15,88 1000

EP103XL pink 6-8 8,71 4,78 25,40 1000
EP105 green 7-9 9,53 6,35 12,70 100
EP104 yellow 7-9 9,53 6,35 19,05 100

EP375XL light blue 5-8 9,53 3,18 31,75 100
EP394XL light green 6-9 10,01 5,00 48,01 100
EP104XL grey 7-9 11,10 6,35 25,40 100
EP106 red 9-10 11,13 8,74 17,48 100
EP000 white 9-10 11,91 8,74 20,65 100

EP000XL green 9-11 12,70 7,90 25,40 100
EP500XL pink 5-11 12,70 3,20 50,80 100
EP107 light blue 9-13 14,30 9,53 25,40 100

EP107XL clear 4-13 15,01 3,00 35,00 100
EP00 grey 11-14 15,09 10,31 25,40 100
EP108 light green 12-14 15,88 11,13 22,23 100
EP0 red 14-16 16,66 12,70 25,40 100

EP109 clear 12-16 17,45 11,13 25,40 100
EP1 yellow 16-18 19,00 14,27 25,40 100
EP2 white 17-19 19,99 15,88 25,40 100

EP2,5 green 17-20 20,62 15,88 25,40 100
EP3 pink 19-22 23,83 18,26 25,40 100

EP3,5 clear 18-23 25,00 17,00 25,40 100
EP4 light blue 21-24 25,40 19,84 25,40 100

EP4,5 grey 22-25 26,01 19,99 25,40 100
EP5 light green 24-26 27,00 23,01 25,40 100

EP5,5 red 25-27 27,94 23,83 25,40 100
EP6 yellow 27-30 31,75 26,19 25,40 100

EP6,5 white 28-33 33,35 27,00 25,40 100
EP7 green 31-35 36,53 30,18 25,40 10

EP7,5 pink 32-38 38,89 31,75 25,40 10
EP8 light blue 34-40 41,28 33,35 25,40 10

EP8,5 grey 37-42 42,88 35,71 25,40 10
EP9 light green 38-43 44,45 37,31 25,40 10

EP9,5 red 39-45 46,05 38,10 25,40 10
EP10 yellow 42-49 50,01 41,28 25,40 10

EP10,5 white 45-52 52,40 44,45 25,40 10
EP11 green 49-55 55,96 47,63 25,40 1

EP11,5 pink 51-62 62,71 50,01 25,40 1
EP12 light blue 55-63 63,50 53,98 25,40 1
EP13 grey 58-67 68,28 57,94 25,40 1

EP13,5 light green 63-74 75,01 61,93 34,93 1
EP13,78 clear 72-80 68,00 82,00 35,00 1

EP14 red 77-88 88,90 76,20 38,10 1
EP15 yellow 83-100 101,60 82,55 38,10 1
EP16 white 90-126 127,00 88,90 50,80 1
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Tappi neri in E.P.D.M. 177 °C.
Indicati per verniciatura a liquido, platinatura, anodizzazione e sabbiatura. 

Black E.P.D.M. Plugs 177 °C.
Recommended for painting, plating, anodizing and blasting.

Konische Stopfen einsetzbar bis zu 177 °C.
Material : schwarzes E.P.D.M. Empfohlen für Naßlack, Galvanisieren, Anodisieren und Strahlen.

Tapones de E.P.D.M. Negro 177 °C.
Adecuados para recubrimiento en líquido, platinado, anodización y arenado.

Tampas negras em E.P.D.M. 177 °C.
Indicadas para a pintura líquida, platinagem, anodização e jateamento de areia.

Черные заглушки из этилен-пропиленового каучука 177 °C.
Рекомендованы для жидкого окрашивания, гальванообработки, анодирования и струйной обработки.

Czarne korki z EPDM do 177 ºC.
Odpowiednie do malowania płynnego, platynowania, anodowania i piaskowania.

FORME E DIMENSIONI PERSONALIZZATE REALIZZABILI SU RICHIESTA
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CODICE
CODE

FORI
HOLES

A B LUNGH
LENGTH

PZ CONF.
PCS. BOX

BP63 1 1,60 0,41 15,88 1000
BP78 1 1,98 0,51 19,05 1000
BP81 1-2 2,54 0,81 15,88 1000
BP99 1-3 3,18 0,79 15,88 1000
BP100 2-3 3,18 1,60 15,88 1000

BP101SH 2-4 4,75 2,79 10,01 1000
BP101 2-4 4,75 1,60 15,88 1000

BP101XL 2-4 4,75 1,60 19,05 1000
BP101SXL 2-4 4,75 1,60 25,40 1000

BP102 4-6 6,35 3,18 19,05 1000
BP102XL 4-6 6,35 3,18 25,40 1000
BP103 6-8 8,71 4,78 15,88 1000

BP103XL 6-8 8,71 4,78 25,40 1000
BP105 7-9 9,53 6,35 12,70 100
BP104 7-9 9,53 6,35 19,05 100

BP375XL 5-8 9,53 3,18 31,75 100
BP394XL 6-9 10,01 5,00 48,01 100
BP104XL 7-9 11,10 6,35 25,40 100
BP106 9-10 11,13 8,74 17,48 100
BP000 9-10 11,91 8,74 20,65 100

BP000XL 9-11 12,70 7,90 25,40 100
BP500XL 5-11 12,70 3,20 50,80 100
BP107 9-13 14,30 9,53 25,40 100

BP107XL 4-13 15,01 3,00 35,00 100
BP00 11-14 15,09 10,31 25,40 100
BP108 12-14 15,88 11,13 22,23 100
BP0 14-16 16,66 12,70 25,40 100

BP109 12-16 17,45 11,13 25,40 100
BP1 16-18 19,00 14,27 25,40 100
BP2 17-19 19,99 15,88 25,40 100

BP2,5 17-20 20,62 15,88 25,40 100
BP3 19-22 23,83 18,26 25,40 100

BP3,5 18-23 25,00 17,00 25,40 100
BP4 21-24 25,40 19,84 25,40 100

BP4,5 22-25 26,01 19,99 25,40 100
BP5 24-26 27,00 23,01 25,40 100

BP5,5 25-27 27,94 23,83 25,40 100
BP6 27-30 31,75 26,19 25,40 100

BP6,5 28-33 33,35 27,00 25,40 100
BP7 31-35 36,53 30,18 25,40 100

BP7,5 32-38 38,89 31,75 25,40 50
BP8 34-40 41,28 33,35 25,40 50

BP8,5 37-42 42,88 35,71 25,40 50
BP9 38-43 44,45 37,31 25,40 50

BP9,5 39-45 46,05 38,10 25,40 50
BP10 42-49 50,01 41,28 25,40 50

BP10,5 45-52 52,40 44,45 25,40 50
BP11 49-55 55,96 47,63 25,40 1

BP11,5 51-62 62,71 50,01 25,40 1
BP12 55-63 63,50 53,98 25,40 1
BP13 58-67 68,28 57,94 25,40 1

BP13,5 63-74 75,01 61,93 34,93 1
BP13,78 72-80 82,00 68,00 35,00 1

BP14 77-88 88,90 76,20 38,10 1
BP15 83-100 101,60 82,55 38,10 1
BP16 90-126 127,00 88,90 50,80 1
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Tappi copri-filetto 315 °C.

Thread mask 315 °C.

Gewinde-Abdeck- Stopfen, einsetzbar bis zu 315 °C.

Protectores roscados 315 °C.

Tampas cobre-filetes 315°C.

Маскировка для резьбовых соединений 315 °C.

Korki na gwinty do 315 ºC.

FORME E DIMENSIONI PERSONALIZZATE REALIZZABILI SU RICHIESTA

CODICE
CODE

COLORE
COLOR

A B L PZ CONF.
PCS. BOX

ETM6 green 5,33 6,35 5,08 500
ETM8 pink 7,20 8,55 3,20 500
ETM10 blue 9,00 10,15 4,70 250
ETM12 red 11,00 12,20 6,70 250
ETM16 yellow 14,90 16,60 8,30 100
ETM20 clear 18,40 20,50 10,30 100
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Tappo conico cavo con maniglia.

Hollow conical plug with handle.

Konischer Hohlstopfen mit Fase.

Tapón cónico hueco con tirador de extracción.

Tampa cônica e cabo com alça.

Полые конусные колпачки с держателем.

Korki stożkowe z uchwytem, wydrążone w środku.

CODICE
CODE

A B LUNGH.
LENGTH

D E F G PZ CONF.
PCS. BOX

MHEP5 27,00 23,01 25,40 10,31 19,05 10,21 19,05 100
MHEP6 31,75 26,19 25,40 13,49 19,05 12,70 19,05 100
MHEP7 36,50 30,15 25,40 17,45 19,05 12,70 19,05 10
MHEP10 50,01 41,28 25,40 28,58 19,05 12,70 19,05 10
MHEP11 55,96 47,63 25,40 34,93 19,05 12,70 19,05 1

FORME E DIMENSIONI PERSONALIZZATE REALIZZABILI SU RICHIESTA
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Tappi conici in silicone concavi 315 °C.
Indicato per rivestimenti in polvere, elettrostatici per immersione liquida e platinatura. Riutilizzabili.

Hollow silicone plugs 315 °C.
Recommended for powder coating, E-coating and plating.  Reusable.

Konische Stopfen mit Hohlkern, einsetzbar bis zu 315 °C.
Empfohlen für Pulverbeschichtung, Galvanisieren und Elektrolackierung.  Wiederverwendbar.

Tapones de silicona cóncavos 315 °C.
Adecuado para recubrimiento en polvo, electroestáticos, para inmersión y platinado. Reutilizables.

Tampas cônicas côncavas em silicone 315°C. 
Indicadas para revestimentos em pó, eletrostáticos, para imersão líquida e platinagem. Reutilizáveis.

Полые силиконовые заглушки 315 °C.
Рекомендованы для порошкового окрашивания, катафореза и гальванообработки. Многократного 
применения

Korki stożkowe, silikonowe, wydrążone w środku do 315 ºC.
Odpowiednie do malowania proszkowego, i elektrostatycznego poprzez zanurzanie w płynie i 
platynowania. Wielokrotnego użytku.

FORME E DIMENSIONI PERSONALIZZATE REALIZZABILI SU RICHIESTA
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CODICE
CODE

A B L D H PZ CONF.
PCS. BOX

HEP5 27,00 23,01 25,40 12,50 19,05 100
HEP5,5 27,94 24,00 25,40 13,00 19,05 100
HEP6 32,00 26,19 25,40 15,50 19,05 100

HEP6,5 33,99 27,00 25,40 17,00 19,05 100
HEP7 36,53 30,18 25,40 17,48 19,05 10

HEP7,5 38,99 30,99 25,40 21,80 19,05 10
HEP8 41,28 33,35 25,40 20,65 19,05 10

HEP8,5 43,00 35,99 25,40 26,00 19,05 10
HEP9 44,45 37,31 25,40 24,61 19,05 10

HEP9,5 45,97 38,00 25,40 25,30 19,05 10
HEP10 49,99 41,99 25,40 31,60 19,05 10

HEP10,5 52,98 44,96 25,40 32,26 19,05 10
HEP11 55,96 48,01 25,40 35,31 19,05 1

HEP11,5 62,71 50,01 25,40 30,96 15,88 1
HEP12 63,50 53,98 25,40 34,93 15,88 1
HEP13 68,28 57,94 25,40 38,89 15,88 1

HEP13,5 75,01 61,93 34,93 42,88 25,40 1
HEP13,78 81,99 68,00 38,10 42,60 25,40 1

HEP14 88,90 76,20 38,10 50,80 25,40 1
HEP15 101,60 82,55 38,10 57,15 25,40 1
HEP16 127,00 88,90 50,80 78,00 30,00 1

Starter kit.

CODICE
CODE

ARTICOLO
ITEMS

SKITSILI Starter kit tappi e cappucci in silicone 315 °C
SKITEPDM Starter kit tappi e cappucci in E.P.D.M 177 °C
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Tappi con rondella 315 °C.
Ideale per mascherare attorno ad un foro per la messa a terra.  Duplice possibilità d’uso.

Silicone Flange Plugs 315 °C.
Ideal for masking holes and the grounding area around them. Dual purpose plugs.

Erdungsstopfen einsetzbar bis zu 315 °C.
Ideal zum Abdecken von Lochrändern für Erdungszwecke. Stopfen mit Doppelfunktion.

Tapones de Arandela 315 °C.
Ideal para enmascarar alrededor del orificio para conexión a tierra. Tapón de doble uso.

Tampas com anilha 315°C.
Ideal para o mascaramento em torno de um furo para aterramento. Dupla possibilidade de uso.

Силиконовые заглушки с фланцем 315 °C.
Идеальны для маскировки отверстий и основания вокруг них. Двухразмерные.

Korki z kołnierzem do 315 ºC.
Idealne do maskowania otworów wraz z powierzchnią uziemiającą. Możliwość podwójnego wykorzystania.

CODICE
CODE

FORO
HOLE

A B C D F G H PZ. CONF.
PCS. BOX

WFP110-276-146 M3 7,00 2,80 3,70 5,80 7,40 1,40 1,90 1000
WFP142-354-195 M4 9,00 3,60 4,70 7,20 9,40 1,80 2,40 1000
WFP177-394-224 M5 9,50 4,50 5,70 9,00 11,40 2,30 2,80 1000
WFP289-492-264 M6 12,50 5,30 6,70 10,60 13,40 2,60 3,40 500
WFP280-669-343 M8 17,00 7,10 8,70 14,20 17,40 3,60 4,30 500
WFP378-827-421 M10 21,00 9,60 10,70 19,20 21,40 4,80 5,40 250
WFP429-945-500 M12 24,00 10,90 12,70 21,80 25,40 5,50 6,40 250

FORME E DIMENSIONI PERSONALIZZATE REALIZZABILI SU RICHIESTA
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Tappi a gradino 315 °C.
Indicati per rivestimenti in polvere, elettrostatici per immersione liquida, anodizzazione e platinatura. 
Assicura una zona pulita attorno al diametro del foro per la messa a terra.

Step Plugs 315 °C.
Recommended for powder coating, E-coating, anodizing and plating. 
Provides clean area around diameter of hole for earthing purpose.

Konische Stopfen mit Absatz , einsetzbar bis zu 315 °C.
Empfohlen für Pulverbeschichtung, Elektrolackierung, Anodisieren und Galvanisieren. 
Ergibt eine saubere abgesetzte lackfreie Lochumrandung für Erdungs-/Kontaktierungszwecke.

Tapones Escalonados 315 °C.
Adecuados para revestimientos en polvo, electroestáticos por inmersión, anodización y platinado. 
Asegura una zona limpia alrededor del diámetro del orificio para conexión a tierra.

Tampas de degrau 315°C.
Indicadas para pinturas em pó, eletrostáticas por imersão líquida, anodização e platinagem. 
Assegura uma área limpa em torno do diâmetro do furo para aterramento.

Ступенчатая заглушка 315 °C.
Рекомендованы для порошкового окрашивания, катафореза, анодирования и гальванообработки. 
Зона по диаметру отверстия не окрашивается для последующего заземления.

Korki schodkowe do315 ºC.
Odpowiednie do malowania proszkowego i elektrostatycznego poprzez zanurzanie w płynie, platynowania 
i anodowania. Zapewnia czystą powierzchnię wokół otworu do uziemienia.

CODICE
CODE

A B C D E PZ. CONF.
PCS. BOX

SP03 7,01 3,00 2,36 7,01 13,00 500
SP04 8,00 5,00 2,84 8,00 14,00 500
SP05 8,99 5,99 3,94 8,99 16,03 500
SP06 10,16 6,43 4,78 10,16 17,63 250
SP08 12,42 8,23 5,94 9,75 17,32 250

FORME E DIMENSIONI PERSONALIZZATE REALIZZABILI SU RICHIESTA
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Tappi senza flange 315 ° C.
Indicati per rivestimenti in polvere, elettrostatici per immersione liquida, platinatura e anodizzazione. 
Fori filettati. Forma conica e interno cavo per molteplici applicazioni. 
Proteggono i fori filettati senza mascherare la zona circostante.

Flangeless Plugs 315 °C.
Recommended for powder coating, E-coating, plating and anodizing. Threaded holes.
Tapered design and hollow core for multi-applications. Protect threaded holes without masking 
the sorrounding area.

Gewindestopfen einsetzbar bis zu 315 °C.
Empfohlen für Pulverbeschichtung, Elektrolackierung, Galvanisieren und Anodisieren. 
Konische Form und Hohlkern für Mehrfach-Einsatz. Deckt Gewindelöcher ab ohne Maskierung 
von Lochrändern.

Tapones sin rebordes 315 °C.
Adecuados para revestimientos en polvo, electrostáticos por inmersión, platinado y anodización. 
Orificios roscados. Diseño cónico y núcleo hueco para múltiples aplicaciones. 
Protegen los orificios roscados sin enmascarar la zona de alrededor.

Tampas sem flange 315°C.
Indicadas para revestimentos em pó, eletrostáticos por imersão líquida, platinagem e anodização. 
Furos roscados. Forma cônica e cabo interno para múltiplas aplicações. 
Protegem os furos roscados sem mascarar as áreas circunstantes.

Безфланцевые заглушки 315 °C.
Рекоммендованы для порошкового окрашивания, катафореза, гальванообработки и анодирования. 
Подходят для резьбовых соединений. Конусообразные и полые для 
многоцелевого использования. Защищает резьбовые отверстия, не маскируют окружающую зону 

Korki bez kołnierza do 315 ºC.
Odpowiednie do malowania proszkowego i elektrostatycznego poprzez zanurzanie w płynie, platynowania 
i anodowania. Chronią otwory gwintowane, nie maskują strefy wokół otworu.

FORME E DIMENSIONI PERSONALIZZATE REALIZZABILI SU RICHIESTA
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CODICE
CODE

A B LUNGH.
LENGTH

PZ. CONF.
PCS. BOX

FP157 3,99 2,01 19,05 250
FP250 5,99 3,99 25,40 250
FP312 8,00 5,99 25,40 250
FP394 10,01 8,00 25,40 250
FP406 10,31 7,95 25,40 250
FP468 11,89 10,31 25,40 250
FP472 11,99 10,01 25,40 250
FP551 14,00 11,99 25,40 250
FP562 14,27 11,89 25,40 250
FP625 15,88 14,27 25,40 250
FP630 16,00 14,00 25,40 250
FP709 18,01 16,00 25,40 250
FP718 18,24 15,88 25,40 250
FP750 19,05 18,24 25,40 100
FP787 19,99 18,01 25,40 100
FP866 22,23 19,05 25,40 100
FP886 22,50 19,99 25,40 100
FP945 24,00 22,50 25,40 100
FP1000 25,40 22,23 25,40 100
FP1024 26,01 24,00 25,40 100
FP1102 27,99 26,01 25,40 100
FP1125 28,58 25,40 25,40 100
FP1250 31,75 28,58 25,40 100
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Tubo cavo per rivestimenti in polvere 315 °C.
Indicato per rivestimenti in polvere e rivestimenti elettrostatici per immersione liquida.

Tubing for Powder Coating 315 °C.
Recommended for powder coating and E-coating.

Schläuche für Pulverbeschichtung einsetzbar bis zu 315 °C.
Empfohlen für Pulverbeschichtung und Elektrolackierung.

Tubo para recubrimiento en polvo 315 °C.
Adecuados para recubrimiento en polvo y recubrimiento electroestáticos por inmersión.

Tubo cabo para revestimentos em pó 315°C.
Indicados para pintura em pó e pintura eletrostática por imersão líquida.

Шланг для порошкового покрытия 315 °C
Рекомендован для порошкового окрашивания и катафореза

Wężyk do malowania proszkowego do 315 ºC.
Odpowiednie do malowania proszkowego i elektrostatycznego poprzez zanurzanie w płynie.

CODICE
CODE

DIAM. INT.
INT. DIAM

DIAM. EST.
EXT DIAM

LUNGH.
LENGTH

EST2 2 mm 4 mm 50 m
EST3 3 mm 5 mm 50 m
EST4 4 mm 6 mm 50 m
EST5 5 mm 7 mm 50 m
EST6 6 mm 8 mm 50 m
EST8 8 mm 10 mm 50 m
EST10 10 mm 12 mm 50 m
EST12 12 mm 15 mm 50 m
EST14 14 mm 16 mm 25 m
EST16 16 mm 22 mm 25 m
EST18 18 mm 22 mm 20 m
EST20 20 mm 24 mm 20 m
EST25 25 mm 33 mm 15 m
EST30 30 mm 40 mm 10 m
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Cordoncino pieno per rivestimenti in polvere 315 °C.
Indicato per rivestimenti in polvere e rivestimenti elettrostatici per immersione liquida.  Flessibile.

Cord for Powder Coating 315 °C.
Recommended for powder coating and E-coating. Flexible.

Rundschnur für Pulverbeschichtung einsetzbar bis zu 315 °C.
Empfohlen für Pulverbeschichtung und Elektrolackierung. Flexibel.

Cordón para recubrimiento en polvo 315 °C.
Adecuados para recubrimiento en polvo y recubrimiento electroestáticos por inmersión. Flexible.

Fio cheio para pintura em pó 315°C.
Indicado para pintura em pó e pintura eletrostática por imersão líquida. Flexível.

Шнур для порошкового покрытия 315 °C
Рекомендован для порошкового окрашивания и катафореза. Гибкий

Przewód do malowania proszkowego do 315 ºC.
Odpowiednie do malowania proszkowego i elektrostatycznego poprzez zanurzanie w płynie. Elastyczny.

CODICE
CODE

DIAM.
DIAM.

LUNGH.
LENGTH

ETO3 3 mm 100 m
ETO4 4 mm 100 m
ETO5 5 mm 100 m
ETO6 6 mm 100 m
ETO7 7 mm 50 m
ETO8 8 mm 50 m
ETO9 9 mm 50 m
ETO10 10 mm 50 m
ETO11 11 mm 50 m
ETO12 12 mm 50 m
ETO13 13 mm 25 m
ETO14 14 mm 25 m
ETO15 15 mm 25 m
ETO16 16 mm 25 m
ETO18 18 mm 25 m
ETO20 20 mm 15 m
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Tubo a stella in silicone 315 °C.
La sua forma permette di utilizzarlo per i vari diametri.

Silicone star tube 315 °C.
Its shape allows to use it for various diameters.

Sternförmiger Schlauch aus Silikon, einsetzbar bis 315 °C.
Dank seiner Form kann er für verschiedene Durchmesser verwendet werden.

Tubo de estrella de silicona 315 °C.
Su forma permite su empleo para diferentes diámetros.

Tubo de silicone em forma de estrela de 315 °C.
Sua forma pode ser usada para diferentes diâmetros.

Силиконовый шланг многогранного сечения.
Благодаря своей форме, его можно использовать для различных диаметров

Wężyk silikonowy, gwiazdkowy do135 ºC.
Specjalny kształt dopasowuje się do różnych średnic.

CODICE
CODE

Ød ØD T LUNGH.
LENGTH

EZT3X5 2,80 5,30 1,52 30,48
EZT5X7 4,80 7,30 1,52 30,48

EZT6X6,5 5,08 6,35 1,52 30,48
EZT7X9 6,50 9,50 1,52 30,48
EZT8X9 7,62 9,53 1,52 30,48
EZT9X11 8,50 11,50 1,52 30,48
EZT10X12 10,16 12,70 1,52 30,48
EZT11X13 10,70 14,00 1,52 30,48
EZT13X17 12,50 18,00 1,52 30,48
EZT13X15 12,70 15,88 1,52 30,48
EZT15X18 15,88 19,05 1,52 15,24
EZT19X22 18,42 22,23 1,52 15,24
EZT22X25 21,59 25,40 1,52 15,24
EZT25X30 25,40 31,75 1,52 7,62
EZT32X38 31,75 38,10 1,52 7,62
EZT38X44 38,10 44,45 1,52 7,62
EZT44X50 44,45 50,80 1,52 7,62
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Corda in schiuma di silicone.

Silicone foam cord.

Schaumband aus Silikon.

Cuerda de espuma de silicona.

Corda de espuma de silicone.

Силиконовый вспененный шнур.

Przewód z pianki silikonowej.

CODICE
CODE

DIAM. mm
DIAM. mm

LUNGH.
LENGTH

ASC020 2 mm 25 m
ASC030 3 mm 25 m
ASC040 4 mm 25 m
ASC050 5 mm 25 m
ASC060 6 mm 25 m
ASC070 7 mm 25 m
ASC080 8 mm 25 m
ASC090 9 mm 25 m
ASC100 10 mm 25 m
ASC120 12 mm 25 m
ASC160 16 mm 25 m
ASC180 18 mm 25 m
ASC200 20 mm 25 m
ASC250 25 mm 25 m
ASC300 30 mm 25 m

CODICE
CODE

SEZIONE LUNGH.
LENGTH

QSC 10 X 10 10 mm 25 m
QSC 12 X 12 12 mm 25 m
QSC 20 X 20 20 mm 25 m
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Anelli, frammenti e rondelle.

Rings, tube fragments and washers 

Ringe, Fragmente von Rohr, Unterlegscheiben

Anillos, Fragmentos de tubo, arandelas

Anéis, fragmentos de tubo, arruelas

кольца, фрагменты трубы, шайбы

pierścienie, fragment Wężyk, podkładki

CODICE
CODE ØD Ød H (ALTEZZA) 

H (HEIGHT)
AFR8X3 8,00 3,00 1,50
AFR9X86 9,53 6,35 31,75
AFR13X8 13,00 8,00 2,00
AFR14X4 14,27 4,75 25,40
AFR16X9 16,00 9,50 2,00
AFR16X8 16,50 8,00 2,00
AFR21X8 21,20 8,00 10,00
AFR24X9 24,00 9,00 25,00
AFR24X12 24,00 12,00 3,00
AFR30X9 30,00 9,00 25,00
AFR32X26 32,00 26,00 160,00
AFR36X25 36,00 25,00 50,00
AFR39X32 39,00 32,00 2,00
AFR42X36 42,00 36,00 160,00
AFR47X41 47,00 41,00 160,00
AFR50X30 50,00 30,00 5,00
AFR52X46 52,00 46,00 160,00
AFR60X40 60,00 40,00 5,00
AFR60X50 60,20 50,00 80,00
AFR62X56 62,00 56,00 160,00
AFR65X32 65,00 32,00 2,00
AFR72X66 72,00 66,00 110,00
AFR78X12 78,80 12,50 10,00
AFR90X80 90,00 80,00 50,00
AFR100X85 100,00 85,00 20,00
AFR117X111 117,00 111,00 160,00
AFR164X146 164,00 146,00 5,00
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Rivestimenti in polvere  Cappucci 315 °C.

Powder Coating Caps 315 °C.

Pulverbeschichtung Kappen einsetzbar bis zu 315 °C.

Recubrimientos en polvo Capuchones 315 °C.

Pintura em pó Protetores 315°C.

Колпачки для порошкового окрашивания 315 °C

Osłonki do malowania proszkowego do 315 ºC.

CODICE
CODE

COLOR FILETTO
THREAD

A C LUNGH
LENGTH

PZ CONF.
PCS. BOX

EC20 clear 0,51 3,55 12,70 1000
EC35 purple 0,89 3,93 12,70 1000

EC40-500 clear 1,02 4,06 12,70 1000
EC40-750 clear 1,02 4,06 19,05 1000
EC62-750 orange 1,57 3,80 19,05 1000

EC70 rusty red M2 1,78 4,82 25,40 1000
EC80-750 grey 2,03 5,07 19,05 1000
EC93-500 white 2,36 5,40 12,70 1000
EC93-750 white 2,36 5,40 19,05 1000
EC100-500 green M3 2,54 5,58 12,70 1000
EC100-750 green M3 2,54 5,58 19,05 1000

EC100 green M3 2,54 5,58 25,40 1000
EC100-1500 green M3 2,54 5,58 38,10 1000

FORME E DIMENSIONI PERSONALIZZATE REALIZZABILI SU RICHIESTA
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CODICE
CODE

COLOR FILETTO
THREAD

A C LUNGH
LENGTH

PZ CONF.
PCS. BOX

EC109-500 red 2,77 5,81 12,70 1000
EC109 red 2,77 5,81 19,05 1000

EC125-500 blue 3,18 6,22 12,70 1000
EC125-750 blue 3,18 6,22 19,05 1000

EC125 blue 3,18 6,22 25,40 1000
EC125-1500 blue 3,18 6,22 38,10 1000
EC137-1000 green 3,48 6,52 25,40 1000
EC140-500 white 3,56 6,60 12,70 1000

EC140 white 3,56 6,60 25,40 1000
EC148-500 grey M4 3,76 6,80 12,70 1000
EC148-750 grey M4 3,76 6,80 19,05 1000

EC148 grey M4 3,76 6,80 25,40 1000
EC148-1500 grey M4 3,76 6,80 38,10 1000
EC156-500 yellow 3,96 7,00 12,70 1000

EC156 yellow 3,96 7,00 25,40 1000
EC165-1000 clear 4,19 7,23 25,40 1000
EC172-500 blue 4,37 7,41 12,70 1000

EC172 blue 4,37 7,41 25,40 1000
EC172-1500 blue 4,37 7,41 38,10 1000

EC180 grey 4,57 7,61 25,40 1000
EC187-500 red M5 4,75 7,79 12,70 1000
EC187-750 red M5 4,75 7,79 19,05 1000

EC187 red M5 4,75 7,79 25,40 1000
EC187-1500 red M5 4,75 7,79 38,10 1000
EC197-500 clear 5,00 8,04 12,70 500

EC218 light blue 5,54 8,58 25,40 500
EC223-500 pink M6 5,66 8,70 12,70 500
EC223-750 pink M6 5,66 8,70 19,05 500
EC223-1000 pink M6 5,66 8,70 25,40 500

EC223 pink M6 5,66 8,70 38,10 500
EC234-500 green 5,94 8,98 12,70 500
EC234-787 green 5,94 8,98 20,00 500

EC234 green 5,94 8,98 25,40 500
EC234-1500 green 5,94 8,98 38,10 500
EC250-500 grey 6,35 9,39 12,70 500

EC250 grey 6,35 9,39 25,40 500
EC260 red 6,60 9,64 25,40 500
EC281 light green 7,14 10,18 25,40 500

EC281-2000 light green 7,14 10,18 50,80 500
EC295-500 light blue M8 7,49 10,53 12,70 500
EC295-750 light blue M8 7,49 10,53 19,05 500
EC295-1000 light blue M8 7,49 10,53 25,40 500

EC295 light blue M8 7,49 10,53 38,10 500
EC295-2350 light blue M8 7,49 10,53 59,00 500

EC312 white 7,92 10,96 25,40 500
EC312-1500 white 7,92 10,96 38,10 500

EC340 grey 8,64 11,68 25,40 500
EC355 purple 9,02 12,06 38,10 500

EC375-750 yellow M10 9,53 12,57 19,05 500
EC375 yellow M10 9,53 12,57 25,40 500

EC375-1500 yellow M10 9,53 12,57 38,10 500
EC375-1969 yellow M10 9,53 12,57 50,01 500

EC406 red 10,31 13,35 25,40 500
EC406-1500 red 10,31 13,35 38,10 500

EC437 green 11,10 14,14 25,40 500
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CODICE
CODE

COLOR FILETTO
THREAD

A C LUNGH
LENGTH

PZ CONF.
PCS. BOX

EC437-2000 green 11,10 14,14 50,80 500
EC456-500 pink M12 11,58 14,62 12,70 500
EC456-750 pink M12 11,58 14,62 19,05 500
EC456-1000 pink M12 11,58 14,62 25,40 500

EC456 pink M12 11,58 14,62 38,10 500
EC456-1969 pink M12 11,58 14,62 50,01 500

EC468 orange 11,89 14,93 25,40 500
EC468-1500 orange 11,89 14,93 38,10 500
EC480-1000 grey 12,19 15,23 25,40 500

EC480 grey 12,19 15,23 38,10 500
EC500-750 light blue 12,70 15,74 19,05 500

EC500 light blue 12,70 15,74 38,10 500
EC535-750 yellow 13,59 16,63 19,05 250

EC535 yellow 13,59 16,63 38,10 250
EC535-3000 yellow 13,59 16,63 76,20 250
EC562-659 blue 14,27 17,31 16,74 250

EC562 blue 14,27 17,31 38,10 250
EC600 clear M16 15,24 18,28 38,10 250

EC625-750 red 15,88 18,92 19,05 250
EC625-1125 red 15,88 18,92 28,58 250
EC625-1250 red 15,88 18,92 31,75 250

EC625 red 15,88 18,92 38,10 250
EC625-2500 red 15,88 18,92 63,50 250

EC687 green 17,45 20,49 38,10 250
EC687-2500 green 17,45 20,49 63,50 250

EC730 purple 18,54 21,58 38,10 250
EC750 orange 19,05 22,09 38,10 250

EC750-2000 orange 19,05 22,09 50,80 250
EC750-3500 orange 19,05 22,09 88,90 250

EC780 clear 19,81 22,85 38,10 250
EC812 clear 20,62 23,66 38,10 250

EC845-2844 clear 21,46 24,50 72,24 250
EC875-1000 clear 22,23 25,27 25,40 250

EC875 clear 22,23 25,27 38,10 250
EC937 clear 23,80 26,84 38,10 250
EC970 clear 24,64 27,68 38,10 250
EC1000 clear 25,40 28,44 38,10 250

EC1000-2000 clear 25,40 28,44 50,80 250
EC1062 clear 26,97 30,01 38,10 100

EC1062-2000 clear 26,97 30,01 50,80 100
EC1125 clear 28,58 31,62 38,10 100
EC1187 clear 30,15 33,19 38,10 100
EC1250 clear 31,75 34,79 38,10 100
EC1350 clear 34,29 37,33 38,10 100
EC1380 clear 35,05 38,09 38,10 100
EC1500 clear 38,10 41,14 25,40 100

EC1500-1500 clear 38,10 41,14 38,10 100
EC1500-1750 clear 38,10 41,14 44,45 50

EC1625 clear 41,28 44,32 50,80 50
EC1750 clear 44,45 47,49 50,80 50
EC1875 clear 47,63 50,67 50,80 50
EC2000 clear 50,80 53,84 50,80 50
EC2105 clear 53,47 56,51 50,80 50
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Cappucci in E.P.D.M. 177 °C.
Indicati per verniciatura a liquido, platinatura, anodizzazione. Riutilizzabili.

E.P.D.M. Caps 177 °C.
Recommended for painting, plating and anodizing. Reusable.

Kappen aus E.P.D.M. einsetzbar bis zu 177 °C.
Empfohlen für Naßlack, Galvanisieren und Anodisieren. Wiederverwendbar.

Capuchones de E.P.D.M. 177 °C.
Adecuados para recubrimientos líquidos, platinado y anodización. Reutilizables.

Protetores em E.P.D.M. 177 °C. 
Indicados para a pintura líquida, platinagem, anodização. Reutilizáveis.

Колпачки из этилен-пропиленового каучука 177 °C
Рекомендованы для жидкого окрашивания, гальванообработки и анодирования. Многократного 
использования.

Osłonki w EPDM do 177 ºC.
Odpowiednie do malowania płynnego, platynowania, anodowania. Wielokrotnego użytku.

CODICE
CODE

FILETTO
THREAD

A C LUNGH
LENGTH

PZ BOX
PCS. BOX

EE20-500 0,51 3,55 12,70 1000
EE35-500 0,89 3,93 12,70 1000
EE40-500 1,02 4,06 12,70 1000
EE40-750 1,02 4,06 19,05 1000
EE62-750 1,57 4,61 19,05 1000
EE70-1000 M2 1,78 4,82 25,40 1000
EE80-750 2,03 5,07 19,05 1000
EE93-500 2,36 5,40 12,70 1000
EE93-750 2,36 5,40 19,05 1000
EE93-1000 M3 2,36 5,40 25,40 1000
EE100-500 M3 2,54 5,58 12,70 1000
EE100-1000 M3 2,54 5,58 25,40 1000
EE100-1500 M3 2,54 5,58 38,10 1000

FORME E DIMENSIONI PERSONALIZZATE REALIZZABILI SU RICHIESTA
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CODICE
CODE

FILETTO
THREAD

A C LUNGH
LENGTH

PZ CONF.
PCS. BOX

EE109-500 2,77 5,81 12,70 1000
EE109-750 2,77 5,81 19,05 1000
EE125-500 3,18 6,22 12,70 1000
EE125-750 3,18 6,22 19,05 1000
EE125-1000 3,18 6,22 25,40 1000
EE125-1500 3,18 6,22 38,10 1000
EE137-1000 3,48 6,52 25,40 1000
EE140-500 3,56 6,60 12,70 1000
EE140-1000 3,56 6,60 25,40 1000
EE148-500 M4 3,76 6,80 12,70 1000
EE148-750 M4 3,76 6,80 19,05 1000
EE148-1000 M4 3,76 6,80 25,40 1000
EE148-1500 M4 3,76 6,80 38,10 1000
EE156-500 3,96 7,00 12,70 1000
EE156-1000 3,96 7,00 25,40 1000
EE165-1000 4,19 7,23 25,40 1000
EE172-500 4,37 7,41 12,70 1000
EE172-1000 4,37 7,41 25,40 1000
EE172-1500 4,37 7,41 38,10 1000
EE180-1000 4,57 7,61 25,40 1000
EE187-500 M5 4,75 7,79 12,70 1000
EE187-750 M5 4,75 7,79 19,05 1000
EE187-1000 M5 4,75 7,79 25,40 1000
EE187-1500 M5 4,75 7,79 38,10 1000
EE197-500 5,00 8,04 12,70 500
EE218-1000 5,54 8,58 25,40 500
EE223-500 M6 5,66 8,70 12,70 500
EE223-750 M6 5,66 8,70 19,05 500
EE223-1000 M6 5,66 8,70 25,40 500
EE223-1500 M6 5,66 8,70 38,10 500
EE234-500 5,94 8,98 12,70 500
EE234-787 5,94 8,98 19,99 500
EE234-1000 5,94 8,98 25,40 500
EE234-1500 5,94 8,98 38,10 500
EE250-500 6,35 9,39 12,70 500
EE250-1000 6,35 9,39 25,40 500
EE260-1000 6,60 9,64 25,40 500
EE281-1000 7,14 10,18 25,40 500
EE281-2000 7,14 10,18 50,80 500
EE295-500 M8 7,49 10,53 12,70 500
EE295-750 M8 7,49 10,53 19,05 500
EE295-1000 M8 7,49 10,53 25,40 500
EE295-1500 M8 7,49 10,53 38,10 500
EE295-2350 M8 7,49 10,53 60,00 500
EE312-1000 7,92 10,96 25,40 500
EE312-1500 7,92 10,96 38,10 500
EE340-1000 8,64 11,68 25,40 500
EE355-1500 9,02 12,06 38,10 500
EE375-750 M10 9,53 12,57 19,05 500
EE375-1000 M10 9,53 12,57 25,40 500
EE375-1500 M10 9,53 12,57 38,10 500
EE375-1969 M10 9,53 12,57 50,01 500
EE406-1000 10,31 13,35 25,40 500
EE406-1500 10,31 13,35 38,10 500
EE437-1000 11,10 14,14 25,40 500
EE437-2000 11,10 14,14 50,80 500
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EE456-500 M12 11,58 14,62 12,70 500
EE456-750 M12 11,58 14,62 19,05 500
EE456-1000 M12 11,58 14,62 25,40 500
EE456-1500 M12 11,58 14,62 38,10 500
EE456-1969 M12 11,58 14,62 50,01 500
EE468-1000 11,89 14,93 25,40 500
EE468-1500 11,89 14,93 38,10 500
EE480-1000 12,19 15,23 25,40 500
EE480-1500 12,19 15,23 38,10 500
EE500-750 12,70 15,74 19,05 500
EE500-1500 12,70 15,74 38,10 500
EE535-750 13,59 16,63 19,05 250
EE535-1500 13,59 16,63 38,10 250
EE535-3000 13,59 16,63 76,20 250
EE562-659 14,27 17,31 16,74 250
EE562-1500 14,27 17,31 38,10 250
EE600-1500 M16 15,24 18,28 38,10 250
EE625-1125 15,88 18,92 28,58 250
EE625-1250 15,88 18,92 31,75 250
EE625-1500 15,88 18,92 38,10 250
EE625-2500 15,88 18,92 63,50 250
EE687-1500 17,45 20,49 38,10 250
EE687-2500 17,45 20,49 63,50 250
EE730-1500 18,54 21,58 38,10 250
EE750-1500 19,05 22,09 38,10 250
EE750-2000 19,05 22,09 50,80 250
EE750-3500 19,05 22,09 88,90 250
EE780-1500 19,81 22,85 38,10 250
EE812-1500 20,62 23,66 38,10 250
EE845-2844 21,46 24,50 72,24 250
EE875-1000 22,23 25,27 25,40 250
EE875-1500 22,23 25,27 38,10 250
EE937-1500 23,80 26,84 38,10 250
EE970-1500 24,64 27,68 38,10 250
EE1000-1500 25,40 28,44 38,10 250
EE1000-2000 25,40 28,44 50,80 250
EE1062-1500 26,97 30,01 38,10 100
EE1062-2000 26,97 30,01 50,80 100
EE1125-1500 28,58 31,62 38,10 100
EE1187-1500 30,15 33,19 38,10 100
EE1250-1500 31,75 34,79 38,10 100
EE1350-1500 34,29 37,33 38,10 100
EE1380-1500 35,05 38,09 38,10 100
EE1500-1000 38,10 41,14 25,40 100
EE1500-1500 38,10 41,14 38,10 100
EE1500-1750 38,10 41,14 44,45 100
EE1625-2000 41,28 44,32 50,80 50
EE1750-2000 44,45 47,49 50,80 50
EE1875-2000 47,63 50,67 50,80 50
EE2000-2000 50,80 53,84 50,80 50
EE2105-2000 53,47 56,51 50,80 50

CODICE
CODE

FILETTO
THREAD

A C LUNGH
LENGTH

PZ CONF.
PCS. BOX
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Cappucci copri-faston 315 °C.

Square silicone caps 315 °C.

Flachstecker Kappen 315 °C.

Capuchones cubre-terminales 315 °C.

Protetores cobre-faston 315°C.

Силиконовые квадратные колпачки 315 °C.

Prostokątne nakładki silikonowe do 315 ºC.

CODICE
CODE

A B C PZ. CONF.
PCS. BOX

EQ157 3,99 19,99 0,61 1000
EQ232 5,89 11,00 0,79 1000
EQ250 6,35 10,92 0,79 1000
EQ460 11,68 7,11 0,89 500
EQ470 11,94 9,50 1,02 500
EQ490 12,45 17,45 1,19 500

FORME E DIMENSIONI PERSONALIZZATE REALIZZABILI SU RICHIESTA
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Cappucci a testa piatta 315 °C.

Flat caps 315 °C.

Flachkappe bis 315 °C.

Capuchones de cabeza plana 315 °C.

Protetores cabeça plana 315°C.

Колпачки цилиндрической формы 315 °C

Osłonki zakończone płasko 315 °C.

FORME E DIMENSIONI PERSONALIZZATE REALIZZABILI SU RICHIESTA
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CODICE
CODE

A C LUNGH.
LENGTH

PZ CONF.
PCS. BOX

FC70-1000 1,78 4,82 25,40 1000
FC100-1000 2,54 5,58 25,40 1000
FC100-1120 2,54 5,58 28,45 1000
FC120-400 3,05 6,09 10,16 1000
FC120-1000 3,05 6,09 25,40 1000
FC145-1120 3,68 6,72 28,45 1000
FC148-1000 3,76 6,80 25,40 1000
FC172-800 4,37 7,41 20,32 1000
FC175-1000 4,45 7,49 25,40 1000
FC185-1120 4,70 7,74 28,45 1000
FC220-1120 5,59 8,63 28,45 500
FC220-1650 5,59 8,63 41,91 500
FC223-1500 5,66 8,70 38,10 500
FC234-1500 5,94 8,98 38,10 500
FC295-250 7,49 10,53 6,35 500
FC295-1500 7,49 10,53 38,10 500
FC300-1120 7,62 10,66 28,45 500
FC300-1650 7,62 10,66 41,91 500
FC355-1500 9,02 12,06 38,10 500
FC375-1120 9,53 12,57 28,45 500
FC375-1500 9,53 12,57 38,10 500
FC393-728 9,98 13,02 18,49 500
FC415-1500 10,54 13,58 38,10 500
FC437-1000 11,10 14,14 25,40 500
FC440-728 11,18 14,22 18,49 500
FC456-1120 11,58 14,62 28,45 500
FC456-1500 11,58 14,62 38,10 500
FC480-1500 12,19 15,23 38,10 500
FC535-1500 13,59 16,63 38,10 250
FC562-1500 14,27 17,31 38,10 250
FC590-708 14,99 18,03 17,98 250
FC600-1500 15,24 18,28 38,10 250
FC640-900 16,26 19,30 22,86 250
FC640-2000 16,26 19,30 50,80 250
FC665-732 16,89 19,93 18,59 250
FC687-330 17,45 20,49 8,38 250
FC722-4555 18,34 21,38 115,70 250
FC728-452 18,49 21,53 11,48 250
FC730-1500 18,54 21,58 38,10 250
FC730-4000 18,54 21,58 101,60 250
FC736-728 18,69 21,73 18,49 250
FC811-728 20,60 23,64 18,49 250
FC855-1500 21,72 24,76 38,10 250
FC921-728 23,39 26,43 18,49 250
FC970-4000 24,64 27,68 101,60 250
FC980-1500 24,89 27,93 38,10 250
FC-1000-650 25,40 28,44 16,51 250
FC-1291-905 32,79 35,83 22,99 100
FC-1555-1102 39,50 42,54 27,99 50
FC-1649-1102 41,88 44,92 27,99 50
FC-1772-670 45,01 48,05 17,02 50
FC-1850-1102 46,99 50,03 27,99 50
FC-1957-1515 49,71 52,75 38,48 50
FC-2885-1000 73,28 76,32 25,40 50
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Cappucci ad uso facilitato 315 °C.
L’anello interno migliora la tenuta del cappuccio, mentre la rondella ne permette una facile estrazione.

Easy use caps 315 °C.
Internal ring improve cap tightness and the flange in the head allows an easy handling.

Flachkappe mit Innenring und Abziehhilfe bis 315 °C.
Der Innenring verbessert die Dichtung und die Abziehhilfe erleichtert die Handhabung.

Capuchones de fácil uso 315 °C.
El anillo interior mejora la estanqueidad del capuchon, mientras que la arandela permite 
una fácil extracción.

Protetores para o uso fácil 315°C.
O anel interno mlhora a estanqueidade da protetor, enquanto que a anilha permite uma extracção fácil.

егкие в использовании колпачки 315 °C
Внутреннее кольцо улучшает герметичность колпачков, а наружный фланец способствует удобству  
в использовании

Łatwe w użyciu osłonki do 315 °C
Wewnętrzny pierścień poprawiający szczelność osłonki oraz kołnierz na końcu ułatwiający aplikację

FORME E DIMENSIONI PERSONALIZZATE REALIZZABILI SU RICHIESTA

CODICE
CODE

A B C LUNGH. 
LENGTH

PZ CONF.
PCS. BOX

SZC125-2000 3,18 16,51 6,35 50,80 500
SZC135-1180 3,43 16,76 6,60 29,97 500
SZC138-1180 3,51 16,84 6,68 29,97 500
SZC156-2000 3,96 17,30 7,14 50,80 500
SZC157-1180 3,99 17,32 7,16 29,97 500
SZC165-1016 4,19 17,53 7,37 25,81 500
SZC177-1180 4,50 17,83 7,67 29,97 500
SZC180-2000 4,57 17,91 7,75 50,80 500
SZC187-1377 4,75 18,08 7,92 34,98 500
SZC187-1747 4,75 18,08 7,92 44,37 500
SZC197-1180 5,00 15,80 9,40 37,00 250
SZC234-2000 5,94 19,28 9,12 50,80 250
SZC236-1180 5,99 19,33 9,17 29,97 250
SZC255-910 6,48 19,81 9,65 23,11 250
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CODICE
CODE

A B C LUNGH. 
LENGTH

PZ CONF.
PCS. BOX

SZC255-1180 6,48 19,81 9,65 29,97 250
SZC270-1200 6,86 20,19 10,03 30,48 250
SZC275-1180 6,99 20,32 10,16 29,97 250
SZC294-1330 7,47 20,80 10,64 33,78 250
SZC315-974 8,00 21,34 11,18 24,74 250
SZC315-1180 8,00 21,34 11,18 29,97 250
SZC315-1425 8,00 21,34 11,18 36,20 250
SZC320-670 8,13 21,46 11,30 17,02 250
SZC330-1500 8,38 21,72 11,56 38,10 250
SZC355-1500 9,02 22,35 12,19 38,10 250
SZC360-1000 9,14 22,48 12,32 25,40 250
SZC375-1000 9,53 22,86 12,70 25,40 250
SZC375-1421 9,53 22,86 12,70 36,09 250
SZC394-1180 10,01 23,34 13,18 29,97 250
SZC433-1180 11,00 24,33 14,17 29,97 250
SZC438-950 11,13 24,46 14,30 24,13 250
SZC451-1215 11,46 24,79 14,63 30,86 250
SZC485-750 12,32 25,65 15,49 19,05 250
SZC485-1013 12,32 25,65 15,49 25,73 250
SZC485-1600 12,32 26,29 16,12 40,64 250
SZC492-1180 12,50 25,83 15,67 29,97 250
SZC531-1180 13,49 26,82 16,66 29,97 100
SZC586-512 14,88 28,22 18,06 13,00 100
SZC587-374 14,91 28,24 18,08 9,50 100
SZC608-493 15,44 28,78 18,62 12,52 100
SZC608-1180 15,44 28,78 18,62 29,97 100
SZC622-1180 15,80 29,13 18,97 29,97 100
SZC622-1575 15,80 29,13 18,97 40,01 100
SZC687-1180 17,45 30,78 20,62 29,97 100
SZC689-3579 17,50 30,84 20,68 90,91 100
SZC725-3120 18,40 28,56 18,40 85,10 100
SZC850-410 21,59 34,93 24,77 10,41 100
SZC906-3500 23,01 36,35 26,19 88,90 100
SZC963-3000 24,46 37,80 27,64 76,20 100
SZC980-1500 24,89 38,23 28,07 38,10 100
SZC980-1654 24,90 38,00 26,90 42,00 100
SZC1118-540 28,40 41,73 31,57 13,72 100
SZC1125-5000 28,58 41,91 31,75 127,00 50
SZC1230-5000 31,24 44,58 34,42 127,00 50
SZC1240-1760 31,50 44,83 34,67 44,70 50
SZC1288-4128 32,72 46,05 35,89 104,85 50
SZC1567-1517 39,80 53,14 42,98 38,53 50
SZC1850-1850 46,99 60,33 50,17 46,99 50
SZC1921-1575 48,79 62,13 51,97 40,01 50
SZC2244-1811 57,00 70,33 60,17 46,00 25
SZC2250-1920 57,15 70,49 60,33 48,77 25
SZC2500-2420 63,50 76,84 66,68 61,47 25
SZC2660-726 67,56 80,90 70,74 18,44 25
SZC2750-2670 69,90 84,40 74,30 69,60 25
SZC3000-2920 76,20 89,00 79,38 74,17 25
SZC3154-730 80,11 92,68 83,29 18,54 25
SZC3425-705 87,00 100,33 90,17 17,91 25
SZC3465-819 88,01 101,35 91,19 20,80 25
SZC3500-3420 88,90 102,24 92,08 86,87 25
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Cappucci conici a rondella 315 °C.
Indicati per rivestimenti in polvere, elettrostatici per immersione liquida e platinatura.

Silicone Conecaps 315 °C.
Recommended for powder coating, E-coating and plating.

Kegelstopfen mit Rand einsetzbar bis zu 315 °C.
Empfohlen für Pulverbeschichtung, Elektrolackierung und Galvanisieren.

Capuchones cónicos de Arandela 315 °C.
Adecuados para revestimientos en polvo, electroestáticos por inmersión y platinado.

Protetores cônicos em forma de anilha 315°C.
Indicados para revestimentos em pó, eletrostáticos por imersão líquida e platinagem.

Силиконовые конусные колпачки 315 °C.
Рекомендованы для порошкового окрашивания, катафореза и гальванообработки.

Osłonki stożkowe z kołnierzem do 315 ºC.
Odpowiednie do malowania proszkowego i elektrostatycznego do zanurzania w płynie oraz 
platynowania.

CODICE
CODE

DIM. A
SIZE A

DIM. B
SIZE B

DIM. C
SIZE C

DIM. D
SIZE D

PZ CONF.
PCS. BOX

CCC1 12,70 6,35 23,01 3,30 200
CCC2 12,70 8,03 25,40 5,49 200
CCC3 15,88 8,51 25,40 4,50 200
CCC4 16,51 10,01 27,99 5,00 200
CCC5 16,13 10,16 27,94 5,84 200
CCC6 19,05 14,00 35,99 8,00 200
CCC7 24,89 17,50 38,10 11,51 200
CCC8 27,94 19,48 51,03 13,51 100
CCC9 25,40 20,80 49,00 14,81 100
CCC10 30,99 22,00 53,01 16,00 100

FORME E DIMENSIONI PERSONALIZZATE REALIZZABILI SU RICHIESTA
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Cappucci con anelli interni 315 °C.
Gli anelli interni facilitano l’inserimento e l’estrazione su perni/filetti lunghi e di grandi dimensioni 
 ed aumentano la tenuta del cappuccio.

Caps with rings 315 °C.
Internal rings allow an easy handling on long pivots/threads with big diameters and increase 
cap tightness.

Schutzkappen mit Innenring bis 315 °C.
Der Innenring erlaubt eine leichte Hanhabung bei großen Durchmessern von Glatt- oder Gewindebolzen 
und erhöht die Dichtheit.

Capuchones con anillos interiores 315 °C.
Los anillos interiore facilitan la inserción y la extracción sobre clavijas/hilos largos y de gran tamaño 
y aumentan la estanqueidad dela capuchon.

Protetores com anéis internos 315°C.
Os aneis internos facilitam a inserção e extracção de cavilha/fios longos e de grande tamanho 
e aumentam o selo do protetor.

Колпачки с кольцами 315 °C
Внутренние кольца способствуют удобству маскировки длинных болтов /резьбы с большими 
диаметрами и повышают герметичность колпачков

Osłonki z pierścieniem 315 °C
Wewnętrzne pierścienie pozwalają na łatwą obsługę na długich czopach / gwintach o  dużych średnicach, 
poprawiają szczelność osłonki

FORME E DIMENSIONI PERSONALIZZATE REALIZZABILI SU RICHIESTA

CODICE
CODE

d (mm) D (mm) LUNGH. (mm)
LENGTH (mm)

PZ CONF.
PCS. BOX

CBI3-6 3,00 6,00 39,00 100
CBI6-9 6,00 9,00 39,00 100
CBI9-12 9,00 12,00 39,00 100
CBI12-15 12,00 15,00 39,00 100
CBI15-18 15,00 18,00 39,00 50
CBI18-21 18,00 21,00 39,00 50
CBI21-24 21,00 24,00 39,00 50
CBI24-27 24,00 27,00 39,00 50
CBI27-30 27,00 30,00 52,00 25
CBI30-33 30,00 33,00 52,00 25
CBI33-36 33,00 36,00 52,00 25
CBI36-39 36,00 39,00 52,00 25
CBI39-42 39,00 42,00 52,00 25
CBI42-45 42,00 45,00 52,00 10
CBI45-48 45,00 48,00 52,00 10
CBI48-51 48,00 51,00 52,00 10
CBI51-54 51,00 54,00 52,00 10
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Cappucci a rondella 315 °C.
Cappuccio a doppia funzione. Ideale per mascherare attorno a un foro per la messa a terra.

Washer Caps 315 °C.
Dual pur pose plug. Ideal for masking around hole for earthing purpose.

Erdungskappen, einsetzbar bis zu 315 °C.
Stopfen mit Doppelfunktion. Ideal zur Abdeckung von Lochrändern für Erdungszwecke.

Capuchones de Arandela 315 °C.
Capuchones de doble función. Ideal para enmascarar alrededor de un orificio para la conexión a tierra.

Protetores em forma de anilha 315°C.
Protetor com dupla função. Ideal para mascarar em torno de um furo para aterramento.

Шайбовые колпачки 315 °C.
Колпачки двойного предназначения. Идеально подходят для маскировки окружающей зоны для 
последующего заземления.

Osłonki z kołnierzem do315 ºC.
Osłonki z podwójną funkcją. Idealne do maskowania powierzchni wokół otworu w celu uziemienia.

FORME E DIMENSIONI PERSONALIZZATE REALIZZABILI SU RICHIESTA

CODICE
CODE

A B C LUNGH.
LENGTH

PZ. CONF.
PCS. BOX

CF100-500 2,54 12,70 5,72 25,40 500
CF125-500 3,18 12,70 6,40 25,40 500
CF140-500 3,56 12,70 8,20 25,40 500
CF156-500 3,96 12,70 8,00 25,40 500
CF172-500 4,37 12,70 9,70 25,40 500
CF180-600 4,57 15,24 8,00 25,40 250
CF220-500 5,59 14,99 9,09 25,40 250
CF220-787 5,59 19,99 8,71 25,40 250
CF295-500 7,49 12,70 10,49 25,40 250
CF295-700 7,49 17,78 10,49 25,40 250
CF295-1000 7,49 25,40 10,49 25,40 250
CF300-675 7,62 17,15 10,59 25,40 250
CF376-825 9,53 20,96 13,00 38,10 250
CF460-700 11,68 17,78 14,50 25,40 100
CF500-1000 12,70 25,40 15,39 25,40 100
CF616-1180 15,62 29,97 20,70 38,10 100
CF780-1485 19,81 37,47 24,69 25,40 100
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Cappucci con flangia 315 °C.
Per la protezione di fori filettati e del primo filetto.

Caps with flange 315 °C.
To mask holes and first thread.

Schutzkappe mit Flansch bis 315°C.
Zum Maskieren von Bohrungen / Gewindelöchern und den ersten Gewindegang.

Capuchones con reborde 315 °C.
Para la protección de orificios roscados y del primer hilo.

Protetores para o uso fácil 315°C.
Para a proteção de furos roscados e do primeiro segmento

Колпачки с фланцем 315 °C
Колпачки для маскировки отверстий и части резьбы

Osłonki z kołnierzem 315°
Do maskowania otworu oraz pierwszego gwintu

CODICE
CODE

COLORE
COLOR A B C D E PZ CONF.

PCS. BOX
€/CONF.
 €/BOX

CR8 yellow 4,39 7,39 11,99 30,99 11,99 250 64,92
CR10 pink 5,69 8,71 13,00 32,00 14,71 250 87,53
CR12 clear 7,65 10,69 14,00 33,02 15,80 250 108,19
CR12L clear 8,00 10,69 14,00 45,66 15,80 250 126,21
CR14 grey 10,69 13,69 15,01 34,04 18,01 250 141,94
CR14L clear 9,55 12,70 17,02 57,15 17,53 250 205,52

FORME E DIMENSIONI PERSONALIZZATE REALIZZABILI SU RICHIESTA
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Codice
Code

Descrizione
Description

Pag.
Page

Nastri - Tapes - Rubas - Klebeband - Cintas - Fitas

EPTL Nastro verde 204 °C lungh.250m - Green tape 204 °C 250m length 10

HPT Nastro verde 204 °C - Green tape 204 °C 11

EPR Nastro rosso 220 °C - Red tape 220 °C 12

EPB Nastro blu 204 °C - Blue tape 204 °C 13

STC Nastro trasparente 204 °C (0,065 mm)- Clear tape 204 °C (0,065 mm) 14

CLT Nastro trasparente 204 °C (0,09 mm)- Clear tape 204 °C (0,09 mm) 15

11900PET Nastro biadesivo siliconico 16

PC Nastro poliimmide 260 °C - Polyimide tape 260 °C 17

SPG Nastro in carta ad alta temperatura 190 °C - High temperature masking tape 190 °C 18

EPG Nastro per mascherature 140 °C - Masking tape 140 °C 19

EGC Nastro in tessuto di fibra di vetro 260 °C - Glass Cloth tape 260 °C 20

LPG Nastro in carta per mascheratura 80°C - Semi creped paper masking tape 80°C 21

LALL65 Nastro in alluminio - Aluminium tape 22

LALL70 Nastro in alluminio laminato PET - Aluminium laminated tape 23

FLT Fine line tape - Fine line tape 24

SRT Nastro in silicone - Silicone rubber tape 25

Fustellati adesivi - Engineered tape adhesive - Dècoupes de rubans adhésifs - Technisches für 
Stanzteile - Troqueles en cinta adhesiva - Corte em fita adhesiva

EPC Dischi adesivi per rivestimenti in polvere in nastro 204 °C - 
Powder Peel Discs. Green tape 204 °C 26

CLD Bollini adesivi trasparenti 204°C - Clear tape dicsc 204 °C 27

BPC Dischi adesivi poliimmide 260 °C - Polyimide powder peel disks 260 °C 28

EBC Dischi adesivi in nastro blu 204 °C - Blue ribbon adhesive disks 204 °C 29

EBV Bollini adesivi in vinile - White vinyl adhesive discs 30

ALUD Dischi adesivi in alluminio - Aluminium foil tape discs 31

ELT Bollini adesivi in carta per mascheratura 80°C - Semi creped paper masking discs 80°C 32

EHT Bollini adesivi per mascheratura 140 °C - Masking discs 140 °C 33

EPCL Dischi adesivi con linguetta 204 °C - Adhesive discs with tab 204°C 34

QPL Quadrati in nastro verde 204 °C - Square green tape 204 °C 35

RPL Rettangoli in nastro verde 204 °C - Rectangles green tape 204 °C 36

--- Fustellature di precisione in nastro 204 °C - Engineered precision tape die-cut 204 °C 37

Tappi - Plugs - Bouchon - Stopfen - Tapones - Tampas

CPHS Tappi conici con maniglia 315 °C - Silicone conical plugs with handle 315 °C 38

CSINK Tappi speciali con flangia 315 °C - Countersink Plugs 135 °C 39

--- Prodotti stampati speciali - Engineered Moduled Products 40

DFPP Tappo speciale per protezione dadi - Special nut protection plug 41

CPP Tappi con maniglia di estrazione 315 °C - Pull Plug 315 °C 42

EPP Tappi con maniglia di estrazione E.P.D.M. 177 °C - E.P.D.M. Pull Plug 177 °C 44
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Codice
Code

Descrizione
Description

Pag.
Page

EP Tappi 315°C - Plugs 315°C 46

BP Tappi neri in E.P.D.M. 177°C - Black E.P.D.M. Plugs 177°C 48

ETM Tappi copri-filetto 315°C - Thread mask 315°C 50

MHEP Tappo conico cavo con maniglia - Hollow conical plug with handle 51

HEP Tappi conici in silicone concavi 315°C - Hollow silicone plugs 315°C 52

WFP Tappi con rondella 315°C - Silicone Flange Plugs 315°C 54

SP Tappi a gradino 315°C - Step Plugs 315°C 55

FP Tappi senza flange 315 °C - Flangeless Plugs 315 °C 56

Tubi, corde - Tubing, cord - Tubes, cordes - Schläuche, Rundschnur - Tubos, cordones - Tubos, fios

EST Tubo cavo per rivestimenti in polvere 315 °C - Tubing for Powder Coating 315 °C 58

ETO Cordoncino pieno per rivestimenti in polvere 315 °C - Cord for Powder Coating 315 °C 59

EZT Tubo a stella in silicone 315 °C - Silicone star tube 315 °C 60

ASC-QSC Corda in schiuma di silicone -  Silicone foam cord 61

Cappucci - Caps - Capuchons - Kappen - Capuchones - Protetores

AFR Anelli, frammenti e rondelle - Rings, tube fragments and washers 62

EC Rivestimenti in polvere Cappucci 315 °C - Powder Coating Caps 315 °C 63

EE Cappucci in E.P.D.M. 177 °C - E.P.D.M. Caps 177 °C 66

EQ Cappucci copri-faston 315 °C - Square silicone caps 315 °C 69

FC Cappucci a testa piatta 315 °C - Flat caps 315 °C 70

SZC Cappucci ad uso facilitato 315 °C - Easy use caps 315 °C 72

CCC Cappucci conici a rondella 315 °C - Silicone Conecaps 315 °C 74

CBI Cappucci con anelli interni 315 °C - Caps with rings 315 °C 75

CF Cappucci a rondella 315 °C - Washer Caps 315 °C 76

CR Cappucci con flangia 315 °C - Caps with flange 315 °C 77

Altri prodotti - Other items - Autres produits - Sonstige Produkte - Otros productos - Outros 
produtos

STICKRP01 Stick per ritocco verniciatura a polvere - Custom made touch-up pencils for powder coating 6

PRO Vernice spray - Spray paint 7

AAP Pellicola autoadesiva trasparente - Transparent self-adhesive film 8

CUT Distributore automatico taglianastro - Automatic tape-cut dispenser 9

TAI Termometri adesivi monouso - Self-adhesive thermometers (single-use) 9

SKIT Starter kit - Starter kit 53

Ganci - Hooks - Crochets - Stahl - Ganchos - Ganchos

SW Ganci girevoli - Swivel hooks 4

HC - HV
TIPO5-TIPO6

Ganci per verniciatura in acciaio - Steel hooks for painting 5
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